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Paper Clo
ABOUT, E. La Fille du Chanoine et rAlbiim du

K6giment 2.') .40

La M^ro de la Marquise 25 .40

Le Buste 25 .40

Le Roi des Montagnos 60 .85

Les Jumeaux de I'Hdtel Corneille (I'Oncle etle Neveu).
L'Homme a I'Oreille Cass4e 60 .85

L'Onele et le Neveu 25 .40

ALARCON. p. A. de- El Final de Norma .75 1.00

ALEXANDRE, A. Catherine, Catherinette et Catarina,

Boards, .75 —

-

—
ASriCIS, E. de. Alberto 85 .50

Camilla 35 .50

B^ort zza ; and Un Gran Giorno ;]5 .50

Un Incontro 35 .50

Anatomy-
Anatomy, Physiology and Hygiene. E. Franklin Smith — 1.00

Anecdotes—
FRENCH

Bercy's La Langue Francaise — 125
(Seconde Partie) — 1.25

Le Second Livre des Enfants — .75

,, Short Selections for Translating English into French — .75

Bernard's L'Art d'lnt^r.sser en Classe Boards, .50 — —
La Traduction Orale Boards, .30 — —

CoUot's Progressive French Anecdotes and Questions
Boards, .50 — —

DuCroquet's La Conversation des Enfants — .75

First Course in French Conversation — 1.00

Rougemont's Manual de la Litt<5rature Fran^aise — 1.25

Sardou's French Language (Part II) — 1.25

Sauveur's Petites Causeries — 1*00

Contes Merveilleux avec Etudes de Mots — 1.50

GERMAN

Kase's Kleine Anfange Boards, .75 — —
ITALIAN

Comba's Lingua Italiana — 1.00

Edgren's A Brief Italian Grammar — .90

(See also Readers)

ARDEL. HENRI, Pros du Bonheur .25 .40

Arithmetic—
Exercisesland Problems in. J. Ruggles 50 —

M131233



Paper Clo

ARNOLD. Miss. Game of the Cresars (In a box) 1.00

AUGIER, E., et SANDEAU, J. Le Gendre de M. Poirier .25 .40

BACH, Capt. F. W. How to Judge a Horse — 1.00

BALZAC, H. D. Contes (including Jesus Christ en Flander,

La Bourse, Le Colonel Chabert, Le R^quisitionnaire,

line Passion dans le Desert, Un Episode sous la

Terreur) — 1.00

BARKER, C. HELEXE, Musset's Reeueil de Poesies Choisies

Leather, 2.50 — —
BARRILI, A. Una Notte Bizzarra 35 .50

BASSETT, R. E. Theuriet's Le Mariage de Gerard 60 .85

Scliultz's La Neuvaine de Colette 60 .85

BAY, S. Oliphant's Valentine and His Brother, Half Cloth, 1.00 — —
BAZAN, Temprano y Con Sol y Tres Otros Cuentos, viz-:

Benito, El Voto, Fuego A Bordo i 25 .50

BEAUVOISIN M. de. French Verbs at a Glance 25 .4C

BECK, Madame B. Fables Choisies de la Fontaine. Boards, .40 — —
French Verb Form, size 9 x 12 .'. Bds., .5J —

BEILEY, U. J. Der Praktische Deutsche ~ 1.00

BELOT, A., et VILLETARD, E. Le Testament de C^sar Glrodot .25 .40

BERCY, PAUL, Conjugaisondes Verbes Franyais — .50

Contes et Nouvelles Modernes — l.OO

Franvais Pratique, Le — 1.00

Langue Franca ise La (Ire partie) — 1,25

Languo Franvaise, La (2me partie) — ].25

Lectures Faciles — i.oo

Livre des Eufants — .50

Second Livre des Enfants, Le — .75

Malot's Sans Famille 60 .85

Short Selections for Translating English into French
(and Key) Each — .75

Simples Notions de Franvais Boards, .75 — —
BERCY, P., and CASTEGNIER, G. Simple Grammaire Fran^aise — 1.00

BERANGER. Chansons — 1.25

BERNARD, V. F. Genre des Noms 25 —
L'Art d'lnt^rosser on Classe Boards, .50 — —
Labiche's La Lettra Charg^e 25 —
Le Traduction Orale Boards, .30 — —
Le Fran(;ais Idiomatique — .50

Les Fciutes de Langage — .50

BERNARD, JEAN. Le Petit Tambour (see Boum Bourn) 25 .40

Bibliotheque Choisie pour la Jdunesse—

Alexandre's Catherine. Catherinette et Catarina, Boards. .75 -- —
Comtesse de S^gur's Les Malheurs de Sophie 00 .90

Sandeau's La Roche aux Mouettes 00 .90



Paper Clo
Blanks-

Browning's Elements of the Latin Verb Per Tablet, .25 — —
„ German Verbs ,, .25 — —
,, Greek Verbs, size 8x10 ,, .25 — —
,, Latin Verbs, size 8x10 ,, .25 — —

Drisler's Conjugation of Latin Verbs ,, .2^3 — —
DuCroquet's Conjugaison Abreg^e „ .25 —

'

—
Conjugation of French Verbs... ,, .30 — —

,, Conjugation of German Verbs... „ -30 — —
Havens' Conjugation of Greek Verbs ., .25 — —
Miss Wilson's Spelling Blank 10%x7K, in book form, .35 —
Mme. Beck's French Verb Form 9x12, in book form, .50 —
Robinson's German Verb Form 9x12, in book form, .50 —

BONNET, F. L. Citations des Auteurs Frangais (Game), in box, .75 — —
BORNIER, H. de, La Fille de Roland 25 .40

La Lizardiere .60 .85

Botany—
Hillard's Lessons in Botany — 1.00

BOUVET, J. and M. Fleurs des Poetes et des Prosateurs
Fran(;aise Limp Leather, 100 — —

BRETE, JEA>f de la. Mon Oncle et Mon Cur6 60 .85

Bridge Whist-
Steel's Simple Rules for Bridge .25 —
Scores, small pads, 60 sheets, 2 7-8x4 5-8 in Per pad, .25 —
Scores, large pads, 60 Sheets, 3>2x8 in , .40 — —
"Bridge Count" pads 40 — —
Individual Scores, folder with pencil, each, .15; per dz., 1.25

BRISSON, Maupassant's Contes et Nouvelles '25 .40

BROWNING. A. (See Blanks)

Latin Paradigms at a Glance Pamphlet. .25 —

CABANA, A. M. y. El Desd^n Con el Desd6n 35 .50

CASTEGNIER, G. Belot et Villetard's Le Testament de C^sar
Girodot 25 .40

About's La Fille du Chanoine et I'Album du Regiment... .25 .40
About's rOncle etle Neveu, et Les Jumeaux de THfttel Corneille .25 .40
Baudot's La Belle Nivernaise 25 .40
Contes de la Vie Rustique 45 —
Copp^e's Extraits Clioisis — .75

Copp6e's La Morceau de Pain 25 .40

La Fauvette Bleue (see Contes de la Vie Rustique).
Le Due de Reichstadt 50 —

CASTEGNIER, G., and BERCY, P. Simple Grammaire Fran^aise — LOO

Charts-
Gay & Garber's Cartes de Lecture Franvaise Per Set, 5.00 — —
Le Roy's Logical Chart for Teaching and Learning French
Conjugation — .35

Marion's Le Verbe en Quatro Tableaux Synoptiques — .25

Sardou's All the French Verbs ^ .35



Paper Clo

CHATEAUBRIAND, Les Avontures dii Dernier Abeiicorage 25 .40

CHATRIAN-ERCKMANN. L'Ami Fritz GO .85

Chemistry-
Its Evolution and Achievements, F. G. Weichmann — 1.00

CHERBULIEZ, V. Le Poi Ap4pi GO .85

Chinese—
Chinese-English and English-Chinese Phrase book, Stedman

and Lee Boards, 1.25 ~ —
CHURCHMAN, An Introduction to the Pronunciation of French .50 —
CLARETIE, JULES. La Frontiere 25 -40

Boum-Boum 25 ,40

CLARK, REED PAIGE. Rostand's Cyrano de Bergerac 50 MK)

CLARK, T- M. En Voyage (for tourists and classes) — .75

Classiques Francais—
Classical French works, carefully prepared with liistorical,

descriptive and grammatical notes by competent authorities,
printod in large type.

Paper 25c. Cloth 40c.

1.—L'Avare. J. B. Poquelin de Moliere.
2.—Le Cid, Pierre Corneille.
3.—Le Bourgeois Gentilhomme, J. B. Poquelin dc Moliorc
4 —Horace, P. Corneille.
5.—Andromaque, Jean Racine.
6.—Athalie, Jean Racine.
7.—Lei Pr^cieuscs Ridicules, J. B. Poquelin de Moliere.

CLAVEL. Jeu de Connaissez-Vous Paris (Game) 75 — —
CLIFTON & MCLAUGHLIN'S New Dictionary of the French

and English Languages — 1.50

COLLOT, A. G.

Progressive Pronouncing French Reader Bds., .rx) — —
Progressive French Anecdotes and Questions Bds., .50 — —
Progressive French Dialogues and Phrases Bds., .r>0 — —
French Grammar and Exercises Bds., .50 — —

COMBA, T. E. La Lingua Italiana — LOO
de Amicis' Alberto 85 .50
Barrilli's Una Notte Bizzarra 35 .50

de Amicis' Camilla 35 .50

Farina's Fra le Corde di un Contrabasso 35 .50
de Amicis' Fortezza Un Gran Giorno 35 .50

Composition—
FRENCH

Bercy's Conjugaison des Verbes Fran<>ais — .50

Short Selections for Translating English into French — .75

Bercy and Castegiiier's Simple Grammaire Franvaise — 1-00
Bernard's L'Art d'Interesser en Class Boards, .50 — —

La Traduction Orale Boards. 30 — —
,, Les Fautes de Langage — .50

Le Franyais Idiomatique — .50

Collot's Aiiecdoti^s and Questions Boards, .50 — —
Progressive French Grammar Boards, .50 — —

DuOroquet's ElemenUiry French Grammar and Exercises — -75



Paper Clo
Composition (continued)—

DuCroquet's College rreparatory French Grammar — ].25
F'irst Course in French Conversation (recita-

tion and reading) — 1.00
Muzarelli's Antonymes de la Langiie Franyai^e i — 1.00
Rougemotu's Progressive French Drill Book "A" — .75

Roguemont's Progre.sive French Drill Book "B" — .50

fiardou's French Language (Part If) — 1.25
Sardou's French Language (Part III) — 1.25
Sauveur's Causeries avec mes Eleves — 1.25

Petites Causeries — 1.00

Petite Grammaire Fran^aise pour les Anglais... — 1.25

GERMAN
Deutsch's Drillmaster in German — 1.25

Dreyspring's Constructive Process for Learning German... — 1.25

ITALIAN

Comba's Lingua Italiana — 1.00

LATIN
Smith's First Year Latin — I.OO
Halsey's. Beginner's Latin Boards, .40 -— —

Oonjugration—
FRENCH

Beauvoisin'j^ French Verbs at a Glance 25 .40
Beck, Mme. French Verb Form Boards, .50 — —
Bercy's Conjugaison des Verbes Fran{.'ais — .50
DuCroQuet's Conjugation of French Verbs (Blanks)

Per tablet, .35 — —
DuCroquet's Conjugaison Abr^g^e Blanks Per tablet, .25 — —
French Verbs, Regular and Irregular ^ 35 —
Le Roy's Logical Chart for Teaching and Learning the

French Conjugation — .35
Marion's Le Verbe en Quatre Tableaux Synoptiques — .25
Sardou's All the French Verbs ,( Chart) — .35
Sauveur's Causeries avec mes Eleves — 1.25

La Parole Fran^aise — 1.00
Petites Causeries — 1.00

Sauvcur et Loug^e's Premieres Le^'ons de Grammaire — .75

GERMAN
Cutting's A Glance at the Difficulties of German Grammar

Folded, .30 — —
Robinson's German Verb Form, 9/^x12 Bds» .-50 — —

GREEK
B.-owning's Blanks for Greek Verbs Per tablet, .25 — —
Haven's Blanks for Greek Verbs Per tablet, .25 — —

LATIN

Browning's Blanks for Elements of Latin Verbs •

Per tablet, .25 — —
Browning's Blanks for Latin Verbs Per tablet. -25 — —
Drisler's Blanks for the Conjugation of Latin Verbs

Per tiiblet, -25 — —
Sauveur's Talks with Cjcaar — 1.25

(sje also Grammar and Verbs)



^ ^ «.. . ,
Paper Clo

Coxites Ohoisis--

Some of the very Ijest short stories of French authors, many
with notes in English by competent authorities. Well printed,
convenient size.

Paper, 25c. Cloth, 40c.

1.—La Mere de la Marquise, Edmond Aljout
2.—Le Siege de Berlin et Autres Coutes. A Daudet
o—Un Mariage d'Amour. Ludovic Hal^vy
4.—La Mare au Diable, George Sand
5.—Peppino, L. D. Ventura
C—Idylles, Mme. Henry Gr^ville
7.—Carine, Louis Enault
8.—Les Fiances de Grinderwald. Erckmann Chatrian
9.—Les Freres Colombe, Georges de Peyrebrune
10.—Le Buste, Edmond About
11.—La Belle Nivernaise, Alphonse Daudet
12.—Le Chien du Capitaine. Louis Enault
13.—Boum-Boum, Jules Claretie, with other exquisite short stories

by famous writers
14.—L'Attelage de la Marquise, L^on de Tinseau, and I'ne Dot,

E. Legouv6
15.—Deux Artistes enVoyage. and other stories, Comtc de Vervins
]6.—Contes et Nouvelles, Guy de Maupassant
17.—Le c:hant du Cygne. George Ohnet
]8.—Pres du Bonheur, Henri Ardel
19.—La Frontiore, par Jules Claretie

•20.—L'Oncle et le Neveu, et Les Jumeaux de rHdtcl XJorneille,
E. About

21.—La Sainte-Catherine, Andr^ Theurict
22.—Le Moreeau du Pain et Autres Contes. Franvais Copp^e
23.—La Fille du Chanoine and TAlbum du Regiment, Edmond

About
24.—Les Aventures du Dernier Abeneerage, Chateaubriand

Conversation—
FRENCH

Bercy's Le Fran^ais Pratique — LOO
La Langue Fran^aise — 1.25

„ La Langue Fran^aise (Second Part) — 1.25

„ Lectures Faci les — 1.00

,, Le Livre des Enfants — .50

Le Second Livre des Enfants — .75

,, Simples Notions de Fran<;'ais — .75

Bernard's L'Art d'lnt^resser en Classe Boards, .50 — —
,, Les Fautes de Langage... — .50

La Traduction Orale Boards, 50 — —
Clark's En Voyage — .75

Collet's Progressive French Anecdotes and Questions,
Boards, .50 — —

Collot's Progressive French Dialogues and Phrases, Boards, .50 — —
DuCroquet's La Conversation des Enfante — .75

Le Fran^ais par la Conversation — 1.00

First Course in French Conversation — 1.00

Gay and Garber's Cartes de Lecture Fran^-aise. . • .Per set» 5.00 — —



Paper Clo

Conversation (continued)

Ernst's French Conversation Cards In a box, .50 — —
,, Construction Game ,, ,, .50 — —

Fontaine's Choses de France — .75
Muzzarelli's Antonymes de la Langue Fran^;aise — 1.00

Robique's Historiettes et PoC'sies Boards, .60 —
Rougemont's Premieres Lecture** — .75

Preliminary French Drill — .50

„ Progressive French Drill Book " A" — .75

;; „ ,
"B" - .50

Sardou's French Language (Part II) — 1.25
Sauveur's Causeries avec mes Eleves, — 1.25

Contes Merveilleux avec Etude de Mots — 1.50

„ Causeries avec les Enfants — LOO
Entretiens sur la Grammaire — l.r)0

La Parole Fran^aise — 100
„ Petites Causeries — 1.00

Petite Grammaire Frau(,»aise — 1.25

GERMAN
Beiley's Der Praktische Deutsche . .

— 1.00
Deutsch's Drillmaster in German — 1.25
Rippe's Des Klndes Erstes Buch Boards, .40 — —
Sciiultze's Praktischer Ljhrgang — 1.00

ITALIAN

Comba's Lingua Italiana, La — 1.00

LATIN
Sauveur's Talks with Caesar de Bello-Gallico — 1.25

COPPEE. Extraits Choisis — .75

Le Morceau de Pain, together with Le Rempla^ant, Les
Vices du Capitaine 25 .40

CORNEILLE, P. Horace 25 .40
Le Cid 25 .40

CORTINA, R. D. Alarcon's El Final de Norma 75 1.00

Bazan's Temprano y Con Sol y Tres Otros Cuentos a5 .50

Escrich's Fortuna y Otros Cuentos 35 .50

Trueba's El Molinerillo 35 .50

Valera's El Cautivo de Dona Mencia 35 ,50
COTTE. A. M. Contes Tires de Moliere, namely, L'Avare, Le

Bourgeois Gentilhomme Each, .20 —
CREW. Manual of French Verbs — .3.')

CUTHBERTSON. How to Prevent and Cure Nervous Diseases. .25 —

Cuentos Selectos—

Some of the very best short stories of Spanish authors.
Well printed and have notes in English by competent au-
thorities.

Paper, 35c. 18mo. Cloth, 50c.

1.—El Pajaro Verde, by Juan Valera.
2._Fortuna, y Otros Cuentos, by Enrique P^rez Escrich.
3.—Temprano y Con Sol y Tres Otros Cuentos by Dofia Emilia

Pardo Bazan.
4.—El Molinerillo y Tres Otros Cuentos, by Don Antonio de

Trueba.
5.—El Cautivo de Dona Mencia, by R. Diez de la Cortina,

B. A.
CUTTING, C. F. Glance at the Difficulties of German Grammar. — .30



Paper Clo

DARR, Mms. F. J. A. Handbook of Spanish Words and
Phrases 25 —

Verbes Fran^ais demandant des Propositions — .50

DAUDET. Histoire d'un Enfant (Le Petit Chose)

La Belle Nivernaise 25 .40

I^ Petit Chose GO .85

Le Siege de Berlin et Autres Contes, including La Derniere
Classe, La Mule du Pape, L'Enfant Espion, Salvette et
Bernadou, Un Teneur de Livres 25 .40

DESSAR, Dr. L. A. Home Treatments for Catarrhs and Colds — 1.00

DEUTSCH, S. Drillmaster in German — 1.25

Dialogrues and Phrases-
French. A. G. Collot Boards, .50 — —

Dialogrues-

Berey 's La Langue Fran^aise — 1.25

Clark's En Voyage — .75

Collot's French Dialogues and Phrases Boards, .50 — —
Hennequin's A Woman of Sens,^ and a Hair Powder Plot — .40

Kougemont's (Veteran) Preliminary Jrench Drill — .50

Dictionary—
CLIFTON-McLAUGHLIN. New Dictionary of the French

and English Languages — 1.50

DREYSPRIXG, A. Constructive Process for Learning German — i,25

Drill Books—
FRENCH

• Beck, Mme. French Verb Form Boards, .50 — —
Bernard's Le Genre des Noms 'j5 _

Les Fautes de Langage — .50
DuCroquet's French Verbs — .:i')

Julien's Un Pen de Tout — .75
Moffltt's Drill in French Pronunciations and Reading

Boards, .15 •— —
Moflfitt's French Pronoun Drill .25 — —
Muzzarelli's Antonymes de la Langue Fran^aise — i.OO
Rougemont's Progressive Drill Book "A" — .75

"B" — .50

Preliminary French Drill — .50
Scheie de Vere's The Fiench Verb — 1.00

GERMAN
(vutting's A Glance at the Difficulties of German Grammar — 1.30
Deutsch's Drillmaster in German -— 1.25

(sea also Grammar, Verbs, etc.)

DRISLER, Blanks for the Conjugation of Latin Verbs,
Per Tablet, .25 — —

DUC ROQUET, C. P. An Elementary French Grammar — .75

Blanks for Conjugation of French Verbs.... Per tablet, .SO — —
Blank for Conjugation of German Verbs . „ ,, ,30 — —
College Preparatory French Grammar — 1.25
Conjugaison Abrcgee Blanks Per tablet, .25 — —
Conversation des Enfants — .75

First Course in French Conversation — l.OU



— .90

.25 .40

.25 .40

.25 .40

.25 .40

.60 .a5

.25 .4)

.35 50

.35 .50

Paper Cio
DUCROQUET (continued)

French Verbs in a Few Lessons — .35
Le Fran(;ais par la Conversation — 1.00

DUMANOIR et LAFARGUE. Le Gentilhomme Pauvre 25 .40

DUMAS, ALAX. La Tulipe Noire 45 .75

DUNCAN, G. Koch on Cholera — 1.50
DURAND, Cosia .60 .85

EDGREX. Brief Italian Grammar with Exercises
EGGERT, C. A. Claretie's La Frontiere
ENAULT. L. Carine

Le Chien du Capitaine
ERCKMANN-CHATRIAN. L'Ami Fritz (ComMie)

L'Armi Fritz (Roman
Le« Fiances de Grinderwald and Les Amoiireux de Catherine

ERNST. French Conversation Cards (Game) 50
,. ,, Construction ,. in a Box 50

ESCRICH, E. P. Fortuna, together with La Valenciana, Neron,
Moratin y Cornelia

ESTEBANEZ, J. Un Drama Nuevo

Examinations—
FRENCH

Bercy's Short Selections — .75
CoUot's Propress've French Grammar (Key to) Boards, .50 — —
Julien's Un Peu de Tout — .75

DuCroquet's College Preparatory French Grammar — 1.25

,, French Verbs — .35

ENGLISH
Ruggles' Exercises in Arithmetic 50 —

LATIN
Smith's First Year Latin — 1-00

Fables—
FRENCH

Beck's Fables Choisies de La Fontaine Boards, .40 — —
Bercy's La Langue Fran^'aise — 1-25

Collot's Progressive Pronouncing French Reader, Board. .40 — —
Robique's Historiettes et Poesies GO — —
Sauveur's Causerics avec les Enfants — 1.00

,, Causeries avec mes Eleves —1.25
,, Fa])les de La Fontaine — 1.25

GERMAN
Kase's Kleine Anfange Boards, .75 — —

(See also Readers)

FARINA. S. Era le Corde di un Contrabasso 35 .50

FAULKNER, W. T. Valdes' Los Puritanos y Otros Cuentos 50 .75

FEUILLET, O. La Fc^e 25 .40

Le Roman d'un Jeune Homme Pauvre GO .85
FONTAINE. C. About's La MOre de la Marquise 25 .40

Choses de France — .75

Claretie's Boum-Boum et Autreg Contes 25 -40

Daudet's Historie d'un Enfant (See Le Petit Chose).
Daudet's Le Petit Chose .60 .85
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Paper Clo

FONTAINE, C. (continued)-

Doce Cuentoes Escogidos 50 .75

Erckmann-Chatrian's L'Ami Fritz (Roman) 60 .85

Julliot's Mademoiselle Solange 00 .85

Lama nine's Graziella 15 .75

Les Historiens Fran^ais du XlXfeme Siecle — 1.25

Les Poetes „ „ —1.25
Les Prosateurs ,, ,,

— l.'io

Loti's Pficheur d'Islande 60 .85

Moliere's Les Precieuses Ridicules 25 .40

Ohnet's Le Maitre de Forges (Com^die) 25 .40

Racine's Athalie 25 .40

Sand's La Mare au Diable 25 ,40

Theuriet's L'Abb6 Daniel 60 .85
FONTAINE. LA. Fables Choisies (Beck) Boards. .40 — —

Fables (Sauveur) — 1.25
FONTAINE, MARIE LOUISE P. Les Facheux 35 -

Forestry—

Nisbet's Translation of Protection of Woodlands
(Kauschinger-Kiirst's) — 3.55

FOSTER. Game of Mythology In a Box, 75 — —
FRANCE. HECTOR La Folle du Port (See Boum.Boum) 25 .40
FRAN(;OIS, V. E. Chateaubriand's Les Aveutures du Dernier

Abencerage 25 .40

Q
GALDOS, B. P. Mariancla 75 1.00

Games—

FRENCH

Bonnet's Citations des AuteursFran^ais 75 — —
Divided Hroverts 50 — —

Ernst's French Construction Game .50 — —
Ernst's French Conversation Cards 50 — —
Gay's Chansons, Poesies et Jeux Fraui^'ais Boards, .50 — —
Clavel's Jen de Connaissez-vous Paris? In a box, .75 — —
S«5e's Jeu des Academiciens ,, .75 — —

GERMAN

Roth's The Table Game In a box, .75 — —
Zoller's Das Deutsch Litteratur Spiel ,, .75 — —

ENGLISH

Arnold's Game of the Caesars In a box, 1.00 — —
Foster's Game of Mythology ,, .75 — —

GARBER. Cartes de lecture Francaise ((Jay & Garber), 20
illustrated French Reading Charts, 3X2 feet. ...per set, 5.00 — --

GAY. Alexandre's Catherine, Catherinette et Catarina,
Boards 75 — —

Chansons. Poesies et Jeux Fran^ais 50 — —
GAY & G.\RBER. Cartes de Lecture Francaise (See Garber).
GENNEVRAYE A. L'Ombra ? (K) .85

GOODMAN, E. La Duchesse Couturiere 25 .40

GOZlAN. La Pluie et le Beau Temps 25 .40
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Paper Clo

Grammar—

FRENCH

Bercy's Conjusraison des Verbes Fran^ais — .50

,, Lo Fran^ais Pratique — 1.00

,, La Langue Fraiivaise —1.25
Lectures Faciles — l.oo

,, Le Second Livre des Enfants — .75
Percy and Castegnier's Simple Grammaire Fran(;aise — 1.00
Bernard's Les Fantes de Langage — .50
Collet's Progressive French Grammar and Exercises,

Boards, .50 — —
DuCroquet's College Preparatory French Grammar — 1.25

Elementary French Grammar with ^Exercises ... — .75

,, French Verbs — .35

,. First Course in French Conversation — l.oo
Moffitt's Drill in French Pronunciation and Reading,

Boards, .15 — —
Moffitt's French Pronoun Drill „ .25 — —
Rougemont's Progressive Drill Book '* B " — .50
fiardou's French Language (Part III) — 1.25
Sauveur's Eiitretiens sur la Grammaire — 1.50

,, La Parole Fran(;aise — 1.00

,, Petite Grammaire Fran^aise pour les Anglais — 1.25
Sauveui and Loug^e's Premieres Legons de Grammaire — ^75

GERMAN

Beiley's Der Praktische Deutsche — 1.00
Cutting's A Glance at the Difficulties of German Grammar... — .'AO

Deutsch's Drillmaster in German — 1.25
Dreyspring's Constructive Process for Learning German — 1.25
Schultze's Praktischer Lehrgang — i.oo

ITALIAN

Comba's Lingua Italiana, La — 1.25
Edgren's Brief Italian Grammar with Exercises — .90

LATIN

Halsey's Beginner's Latin Boards, .40 — —
Smith's First Year Latin — i.oo

GREViLLE, H. Dosia 60 .85
Idylles 25 .40
Perdue 60 .85

'

GUILLET, A Mine et Contre-Mine 25 .40

HALE. En Son Nom. Translated by M. P. Sauveur — 1.00
HALEVY, L. L'Abb6 Constantin 60 .85

Un Mariage d'Amour 25 ,40
HALSEY, W. McD. The Beginner's Latin Boards, .50 — —
HARPER, G. McL. About's Le Buste 25 .40

Contes de Balzac (Sj© Balzac).
Gr^ville's Perdue 60 .85

HAVENS, II. C. Blanks (See Blanks).
HENNEQIIIN, Erckmann-Chatrian's L'Ami Fritz (Com^die) 25 .40

Pailleron's Le Monde oil I'on s'ennuie .25 .40
Woman of Sense and a Hair Powder Plot, A — .40



12

Paper Clo

HERDLER. Cabana's El Desd^ii Con el Desd^n 35 .50

Larra's Partir a Tiempo 35 .50

HERREROS, M. B. Do LOS. La Independencia :35 .50
HERVILLY, D'. Vent d 'Quest and La Soupidre .25 .40

HILLIARD, C. E. Lessons in Botany — 1.50
HUGO, VICTOR- Hernani 25 .40

Les Mis^rables—Five Volume Edition Per Set, 4.50 C-50
Half leather, set, 13.50 — —

f> „ ,, Single volumes. 1.00 L50
One Volume Edition (Rougemont),

Half leather. 3.50 — 1.25
Les Travailleurs de la Mer „ „ 3.50 1.00 1-50
Notre-Dame de Paris (2 vols )—

Regular Edition, per set Half leather. 6-00 2-00 3-00
Edition de Grand Luxe (100 copies published), number-

ed, signed and in satin portfolio, $10.00.
Edition de Luxe (400 copies published), numbered and

signed. Half leather, $6.00.

Quatre-Vingt-Treize Half Leather, 3-50 LOG 150
Edition with notes — 1.25

HUSE, C. E. Shakespeare Calendar (Perpetual) 1.00 —
Hygriene—

Monin's Hygiene of Beauty — i-OO
Smith's .\natomy, Physiology and Hygiene ~ l.oo

I

Idioms—
FRENCH

Bercy's Le Fran^ais Pratique _ i.oo
Bernard's Le Fran^ais Idiomatique — .50
CoHol's Progressive French Dialogues and Phrases, Boards, .50 — —
Julien's Un Pen de Tout — .75
Muzzarelli's Antonymes de la langue Fran<;'aise — 1.25
Sardou's French Language, Part II (Conversation) — 1.25

GERMAN

Deutsch's DrlUmaster in German — I.25

J
Japanese-

Japanese for Daily Use, E. P. Prentys Leather, .75 — —
JULIEN, F. Un Pen de Tout — .75
JULLIOT. F. de. Mademoiselle Solange CO .85

Terre de France (Mile- Solange) GO .85

K
KASK, A. Kleine Anfange, illustrated, for little ones. Boards, .75 — —
KOCH. Cholera — 1.50

KOPTA, F. p. Bohemian Legends and Other Poems 50 l.oo

li

LABICHE, E. La Grammairo 25 .40

La Lettre Charg^e 25 .40
LABICHE, E., et MARTIN, E. Le Voyage de M. Perriehon 25 .40
LAFARGUE et DUMANOIR, Le Gentilhomme Pauvre 25 .40

LALANDE) A Sandeau's La Roche aux Mouettes ,U0 ,\)0
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LAMARTINE. A. Do. Graziella « 45 .75

LARRA, Don M, J. De. Partir a Tiempo 35 .50

LEE and STEDMAN. A Chinese-English and English-Chinese
Phrase Book.... Boards, 1.25 — —

LEGOUVE, E. Autour d'un Berceau 25 .40

Une Dot 25 .40

LEMONNIER. CAMILLE. Fleur-de-B;6 (See Boum-Boum) 25 .40

LeROY, S- Logical Chart for t\iQ F'rench Conjngation 35 —
LESUEUR, D. Le Manage de Gabrielle 60 .85

LEVIZAO. French Grammar (CoUot) Boards, .50 — —
LEVINGOOD and HARPER. Contos de Balzac — 1-00

LOISEAUX, Herreros' La Independencia 35 .50

Galdos' Marianela 75 1.00

LOri. PIERRE. P^cheur d'Islande -60 .85

LOUGEE & SAUVEUR. Premieres Legoiis de Grammaire
Fran9aise — .75

M

McCOLL, F. L. Helps for Skat Players .50 —
Social Skat Scoring and Values Per Tablet, .25 — —
Progressive Skat Scores „ .25 — —

McLaughlin. Clifton & McLaughlin's New Dictionary of the
French and English Languages — 1.50

HALOT, H. Sans Famine 60 .85

MARCUISIO, S. Russell's Horace's Art of Poetry — .60

MARTIN et LABICHE. Le Voyage de M. Perrichon , ... .25 .40

MASSON, G. Hugo's Hernani 25 .40

MATZKE. Estebanez's Un Drama Nuevo 35 .50

MAUPASSANT, Contas et Nouvelles, including La Parure. Le
Loup, Un Lache, Une Apparition, Une Vendetta 25 .40

MICHAUD. Doiia Quichotte .10 —
La Somnambule 10 —
Le Roi d'Am^rique 10 —
L'Idole 10 —
Ma Bonne 10 —
Poesies de Quatre k Huit Vers 20 —
Stella .10 —
Une Affaire Compliance 10 —
Une Heroine 10 —

MOFFITT, B. L. Drill in French Pronunciation and Reading,
Boards, .15 — —

French Pronoun Drill .15 — —
MOINAUX, J. Les Deux Sourds 25 .40

MOLIERE, J. B. p. de. L'Avare 25 .40

Le Bourgeois Gentilhomme .25 .40

Les PrCcieuses Ridicules 25 .40

Contes tirCs de Moliere. A. M- Cotte- Two novelettes,
L'Avare and Le Bourgeois Gentilhomme each, .20 —

MONIN, Dr. E. Hygiene of Beauty — 1.00

MONROE, F. Maid of Montauk Net, — 1.00

MONTAGUE. Bornier's La Fille de Roland .25 .40

MOTT. L. F .Provengal Lyric Boards, .75 — —
MULDOR, C de (pseudonym). Philosophy of Art iu America.., — .50
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Music—

FRENCH
Bercy's Simples Notions de Fran<^ais Boards. -75 — —
Gay's Chansons, Poesies et Jeux Fraii^ais ,, .50 — ~
DuCroQuet's Le Fran?ais par la Conversation — 1.00

GERMAN
Kase's Kleine Anfange Boards, .75 — —

MUZZARELLI. , Antonymes de la Langue Fran^aise:
Livre de 1 ElOve — 1.00

,, du Maitre —1.25

N
NISBET. Protection of Woodlands — 3,50

Nouns—
Bercy et Castejmier's Simple Gramraaire Fran^aise — 100
Bernard's Les Fautes de Langage — .50

Genre des Noms 25 —
Collet's Progressive French Grammar and Exercises

Boards. .50 — —
Gender of French Nouns at a Glance Card, .10 — —

Novelas Ecogridas—
The stories are interesting, representative of the authors, of

high literary value and pure in morality. Well printed, clieap,
and suitable for the class room or library. Each has explana-
tory notes in English.

Cloth, $1.00 12mo. Paper. 76c.

1,—El Final de Norma, ])y D. Pedro A. de Alarcon, annotated
by R. D. Cortina. M. A-

2.—Mvirianela, by B. Perez Gald6s. With explanatory notes in
English by Louis A. Loisoaux, Instructor in the Romance
Languages and Litemture in Columbia University.

Novelle Italiane—

Some of the very best short stories of Italian authors.
Well printed and have notes in English.

Oloth, 50. 18mo. Paper 35c.
1.—Alberto, by E. de Amicis
2.—Una Notte Bizzarra, by Antonio Barrili
•i— Un- Incontro, by Edmondo de Amicis. and other Italian

stories
4.—Camilla, by Edmondo de Amicis
5 —Fra le Corde di un Contrabasso. by Salvatore Farina*
6.—Fortezza, by Edmondo de Amicis

O
OHNET. G. Le Chant du Cygne 25 .40

Le Maitre de Forges (Romans) 00 .S5

Le Maitre de Forges (Com^die) 25 .40

OLIPHANT. Valentine and His Brother (Bay) Boards, .75 — —
P

PAILLERON, E. Le Monde o\\ I'on s'ennuie 25 .40

PEYREBBUNE, G. de. LiS Freres Colombe 25 .40

Phonetics-
Churchman's An Introduction to the Pronunciation of French .50 —
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Phrases—

FRENCH
Bernard's Le Fran^ais Idiomatique — .50

Collot's Progressive French Dialogues and Phrases Boards.
.50 — —

Clark's En Voyage — .75

Julien's Un Peu de Tout — .75

Muzzarelli's Antonymes de la Langue Fran^'aise — l-OO
Rougeraont's Progressive French Drill Book " A " — .75

"B" — .50

Sardou's French Language, Part II Conversation — 1.25

SPANISH

Darr's Handbook of Spanish Words and Phrases 25 —
CHINESE

Stedman and Lee's Chinese-English and English Chinese-
Phrase Book Boards, 1.25 — —

Physiologry—

See Smith's Anatomy, Physiology and Hygiene.
PIATT. Verne's Le Tour du Monde 60 .85

Plays—
FRENCH

See Classiques Fran^ais 7 titles, each, .25 .40

Cyrano de Bergerac Half Mor., 275 .50 1.00
Hennequin's A Woman of Sanse and a Hair Powder Plot-.. — .40

Les F^cheux 35 —
See Theatre Contemporain 21 titles, each, .25 .40

Sae Theatre pour la Jeunesse 9 ,, ,, .10 —
SPANISH

See Teatro Espaiiol 4 ,, ,, .35 .50

Poetry—
FRENCH

Bercy*s Livre des Enfants — .50

Collot's Progressive Pronouncing French Reader, Boards,
.50 — —

Castegnier, Copp6e's Extraits Choisis — .75

DuCroquet's First Course in French Conversation — 1.00

P^ontiiine's Les Poetes Fran^'ais dn XlXeme Siecle — 1.25

Gay's Chansons, Poesies et Jeux Fran^^aise — 50
Michaud's Po6sies de Quatre ^ Huit Vers 20 —
Musset's Alfred de, Recueil de Poesies Choisies, Leather.

2.50 — —
Robique's Historiettes et Poesies Boards, .60 — —
Rougemont's Manual de la Litt6rature Franyaise — 1.25

Sauveur's Chansons de B6ranger — 1.25

ENGLISH
Horace's Art of Poetry (Russell) — .60

Kopta's Bohemian Legends and Other Poems 50 1.00
Moti's Proven^'al Lyric Boards, .75 — —
Oliphant's Story of Valentine and His Brother (Bay)

Boards, .75 — —
" Riddell's " Fireside Fancies 70 — —

GERMAN
Kas6's Kleino Anfange Boards, .75 — —
Rippe's Des Kiudes Erstes Buch ,, .40 — —
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Poetry (continued)—

ITALIAN
Comba's Linerna Italiana — l.oo

PONSARD, F. L*Honneur et L*Argent 25 .40

PRENTYS. E. Jopanese For Daily Use Leather, .75 — —
Prepositions-

Bernard's Les Fautes de Langacre — .50

Darr's Verbes Fran^ais demandant des Propositions — .50

Pronunciation-
Bernard's Les Fantes df» Lanfirage ~ .50

La Traduction Orale, etc Boards, .30 — —
Churchman's An Introduction to the Pronunciation of

French 50 —
CoUot's Progressive Pronouncing French Reader, Boards, .50 — —
Julien's Un Pen de Tout — .75

Moflatt's Drill in French Pronunciation and Reading
Boards. .15 — —

Pfeiffer's French Pronunciation, Rules and Practice for
Americans — ,50

Rougemont's Drill Book "A " — .75

Sardou's French Language (Part I) — .75

Pronouns—
Moftitt's French Pronoun Drill Boards, 25 — —

Proverbs—
FRENCH

Bernard's Le Franca is Idiomatique — .50

Collot's Progressive French Dialogues and Phrases, Boards.
.50 — —

Divided Proverbs (Game) In a box, .50 — —
Sardou's French Language, Part II — 1.25

ITALIAN

Comba's Lingua Italiana, La — 1.00

Q
duestions—

FRENCH
Alexandre's Catherine, Catherinette et Catarina. .Boards, .75 — —
Bercy*s Le Fran^ais Pratique — 1.00

,, La Langne Fraiivaise (Second Part) — 1.J5
,, L3 Second Livre des Enfants — .75

• Bercy et Castegnier's Simple Grammaire Franyaise — 1.00
Bernard's L'Art d'fntOresser en Classe Boards, -^V) — —

„ La Traduction Orale 30 — —
Collot's Progressive French Anecdotes and Questions

Boards, .i)0 — —
Progressive French Dialogues and Phrases-

Boards, .50 — —
DuCroquel's College Preparatory French Grammar and

Exercises — .125
DuCroquet's La Conversation des Eniants — .75

,, French Vorbs — ..^,5

Fontaine's Choies de Fmnce — .75
Julien's Un Pen de Tout — .75
Robique's Historiettes et Poesies Boards, .00 — —
Rougemont's Manuel de la littOrature Fran^aise — 1.25

,. (Veteran Preliminary French Drill ....• — .50
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Rougemont's Progressive Frencli Drill Book " A " — .75

"B" - .50

GERMAN

Beiley 's Der Praktische Deutsche — 1.00
Schultze's Praktischer Lehrgang — 1,00

LATIN

Smith's First Year Latin — i.oo

B
RACINE, J. Amlromaque 25 .40

Atiialie 25 .40
RANDALL, A. T. Choice Readings (English) ~ .75

Readers—

FRENCH

Alexandre's Catherine* Catherinette et Catarina.. Boards, .75 — —
Beck's Fables Ghoisies de La Fontaine ,, .40 — —
Bercy 's Le Fran(.*ais Pratique — 1.00

„ La Langue Fran^'aise — 1.25
., „ ,, (Second Part) —1.25

Contes et Nouvelles Modernes —1.00
Lectures Faciles — 1.00
Livre des Enfants — .50

Le Second Livre des Enfants — .75

>, Himples Notions — .75

Bernard's L'Art d'Interesser en Classe Boards, .50 — —
M La Traduction Orale .30 — —

Castegniers Extraits Choisis des Oeuvres de Francois Copp^e — .75
Collot's Progressive French Anecdotes and Questions,

Boards, .50 — —
Collot's Progressive French Dialogues and Plirases

Boards, .50 — —
Collot's Progressive Pronouncing French Reader ,, .50 — —
DuCroquet's College Preparatory French Grammar

( Exercises ) — L2o
DuCroquet's La Conversation des Enfants — .75

Le Fran^-ais par la Conversation — LOO
,, First Course in French Conversation —1.00

Fontaine's Choses de France — .75

Les Historiens Fran^-ais du XlXeme Siocle — 1.25

Les Poetes ,, ,, ,, ,, —1.25
L'3S Prosateurs ., ,, .. ,, — 1.25

Gay and Garber's Cartes de Lecture Fran^aise
Per Set. 5-00 — —

Harper-Livingood's Contes de Balzac — 1.00

Robique's Historiettes et Poesies Boards, .60 — —
Rougemonl's Manuel de la Litt^rature Franca ise — 1.25

M (Veteran ) Premieres Lectures • • • • — .76

Sauveur's Causeries avec raes Eleves — 1.25

„ les Enfants —LOO
Contes Merveilleux avec Etude de Mots — 1.50

Fables de La Fontaine — ^-25

,, La Pa role Franc/aise — 1.00

,, Petites Causeries — 1.00
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Headers (continued)—

GERMAN
Kase's Kleine Anfange Boards, .75 — —
Rippe's Des Kindes Erstes Bucli 40 — —
Beiley's Der Praktische Deutsche - — 1.00

LATIN
Halsey's Beginner's Latin Boards. .40 — —
Sauveur's Talks with Ctesar de BeHo-Gallico — 1.25

The Vade Mecum of the Latinist 25 —
Smiths' First Year Latin — 1.00

ITALIAN
Combats Lingua Italiana, La — 1.50

Edgren's A Brief Italian Grammar with Exercises — .90

SPANISH
Fontaine's Doce Cuentos Escogidos 50 .75

Valdes* Los Puritanos y Otros Cuentos 50 .75

ENGLISH
Randall's Choice Readings — .75

Beview—
FRENCH

Bernard's Le?^ Fautes de Langage — .50

DuCroquet's College Preparatory French Grammar — 1-25

French Verbs — -35

.Tulien s Un Pen de Tout — .75

Rougemont's Drill Book " A " — -75

,

,

Manuel de la Litt^rature FraiK/alse — 1 .26

GERMAN
Belly's D^r Parktische Deutsche — 1.00

Cutting's A Glance at the Difficulties of German (invmmar .:50 —
Deutscli's Drillmaster in German — 1.25

LATIN
Halsey's Beginner's Latin Boards, .40 — —
Latin Paradigms at a Glance 25 —

"RIDDELL," Fireside Francies Boards, .75 — —
RIGAL. Arders Pros du Bonheur 25 .40

Daudet's Le Si^ge de Berlin et autres Contes 25 .40

RIPPE, W. Des Kindes Erstes Buch Boards. .40 — —
ROBINSON. German Verb Form, size 9x12 .M) — —
ROBIQUE. M. M. Historiettes et Poesies 60 — —
RO.IAS, J. Valera's El Pajaro Verde 35 .50

Bomans Ghoisis—
Interesting as stories, representative of the authors, of

high literary value and pure in morality. They are taste-

fully printed, cheap and suitable for the class-room or
libmry. Many have English notes by competent authori-
ties.

Paper 60o. l2mo. Cloth, 85c.

1.—Dosia. by Mme. Henry Grtiville
2.—L'Abb4 Constantin, by Ludovic Hal^vy
:}.—Lo Mariage de Gerard, by Andr^ Theuriet
4.—Le Roi des Montagues. l>y Edmond About
.5.—Le Mariagt^ de (Jahrielle, by Daniel Lesueur
0.—L'Ami Fritz, ])y Erkmann-Chatrian
7.—L'Ombra, by A. Qennevraye
8.—Lo Maitre de Forges, by Georges Ohnet
9.—La Neuvaine de Colette, by Jeanne Schultz
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Bomans Cholsis (continued)—

lO.—Perdue, by Mme. Henry Gr^ville
11.—Mile. Solange (Terre de France), by F- dc Julliot
12.—Vaillante, ou Oe qne femme veut, by J. Vincent
]o.—L9 Tour du Monde en Quatre-Vingts Jours. By Jules

Verne
14.--Le Roman d'un Jeune Homme Pauvre, by Octave

Feuillet
15 —La Miiison de Ponarvan, by Jules Sandeau
10.—L'Homme a L'Oreille Cass6e, by Ed. About
17.—Sans Famille, par Hector Malot, abridged by Prof. P.

Bercy, BL., L.D-
18.—''^osia, et le Royaumc de Daholney, by Andr6 Michel

Durand
19.—Men Oncle et mon Cur^, by Jean <le la Brote
20.—La Lizardiere, by Vicomte Henri de Bornier
21.—Nanon, by George Sand
22—Le Petit Chose (Histoire d'un Enfant), by Alphon.se

Daudet
'Jo.—Pecheiir d'lslande, by Pierre Loti
21.—Madame Lambelle» by Gustave Toudouze
25.—Le Roi Ap^pi, by Victor Clierbuliez
26.—L*Abb6 Daniel, by Andr6 Theuriet

ROSTAND. Cyrano de Bergerac (see " Cyrano ")

ROTH, H. J. The Table Game In a box, -75 — —
ROUGEMONT, A. de. Gr^ville's Dosia GO .H5

Drill Book **A" — .75

"B" — .50

Hugo. Les Mis^rables (1 vol. edition) — 1.25
Manuel de la Litt^rature Francyaise — 1.25
(V^eteran ). Preliminary French Drill — .50
Veteran's Premieres Lectures — .75

RUGGLES, J. Exercises and Problems in Arithmetic 50 —
RUSSELL. Horace's Art of Poetry — .60

S

SAND, G. La Mare an Diable 25 .40

Nanon (iO -85

SANDEAU, J. La Maison de Penarvan 6 1 .85

La Roche aux Mouettes (K) .90

SANDEAU, J., et AUGIE R, E- Le Gendre de M. Poirier 25 .40

SARDOU, A. French Language-

Part I. Pronunciation — .75

,, IL Conversation —1.25
III. Grammar and Syntax — 1.25

„ IV. Chart of all the French Verbs 3;5 —
SARDOU, V. La Perle Noir^ 25 .40

SASAMOTO, K., and PRENTYS, E. P. Japanese for Daily Viie_

SAUVEUR, A. Word for Word Rendering into English of C.

Julius Ca3sar Commentarii de Bello-Gallico—Book 1 25 —
Causeries avec les Enfants — i.oo

„ „ mes Eleves —1.25
Corrig^ des Traductions des Causeries avec mes ElOves 25 —
Contes Merveilleux — 1.50

De I'Enseignement des Langues Vivantes 25 —
Entretiens sur la Grammaire • — 1.50
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SAUVEUR (continued)—

Fables de la Fontaine — 1.25
Hale's En son Nom (see Hale).
Introduction to the Teaching of Ancient Languages 25 —

» Living Languages 25 —
Parole Franoaise, La — l.QO
Chansons de B^mnger, Les — 1.25
Petites Causeries — 1 .00
Corrig^ dos Exercices et Traductions 15 —•

Petite Grammaire Franc/aise pour les Anglais — 1.25
Corrig6 des Exercices 50 —
Premieres Lemons de Grammaire Hran^aise (Lougee) — .75
Talks With Ca3sar de Bello-Gallico — 1.25
Vade Mecum of the Latinist 25 —

SCHINZ. Cherbuliez's Le Roi Ap6pi
SCHMIDT. Scribe's Le Verre d'Eau, on Les Eflfets et les Causes
SCHTLTZ, .T. La Neuvaine de Colette
SCHUL'IZE. H. Praktischer Lehrgang fiir den Unterricht der

Deustch 'U Sprache
SCRIBE. E. Bjrtrand et Raton
SCUDDER. Eng.-Lat. Vocab. to Scudder's Latin Reader
SHE, Mile. R. .leu des Acad^niiciens In a Box, .75 — —
SEGUR, Mme. La Comtesse de. Les Malheurs de Sophie (K) .00

Skat-

McColPs Helps for Skat Players 50 —
Progressive Scat Scores I'erTaldet, .25 — —

,r Social Skat Scoring and Values.... ., .25 — —
SMITH, Dr. E. FRANKLIN. Text book of Anatomy, Physiology

and Hygiene — 1.00
SMITH, JOHN TALBOT. Cathedral Bells (Souvenir of St.

Patrick's Cathedral, X. Y) Boards, -50 — ~
SMITH, W. W. First Year Latin — 1.00

Spanish-

See " Novelas Escogidas." "Cuentos Selcctos," "Teatro
Espailol." Fontaine, Valdes, Darr.

Spellinar—

Miss Wilson's Spelling Blank, size \0%x.T%, bound in press
board cover • 35 —

Moftitt's Drill in French Pronunciation and . Rending
Boards, 15 — —

STEDMAN and LEE. A Chinese-English and English-Chinese
Phrase Book Boards, 1.25 — —

STEDMAN, E. C. and T. L. Complete Pocket Guide to Europe
Full Leather, 1.25 — —

STEELE, K. N. Simole Rules For Bridge 25 —
SUMICHRAST, F. C. De. About's Le Roi des Montagues (K) .S5

Augier's and Sandeau's Le Gendre de M- Poirier 25 .40

Brete's Mon Oncle et Mon Cur4 (K) .85

Corneille's Horace 25 .40

Enault's Le Chien dn Capitaine 25 .40

Hal^vy's L'Abb^ Constantin 00 .85

Lt^s Amoureux de (Catherine (see Erckmann-Chatrian).
Ohnet's Le Chant du Cygne 25 .40

Peyrebrune's Les Freres Colombe 25 .40

Ponsard's L'Honneur et I'Argent 25 .40

Bacine'd Andromaqua 25 .40
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SUMICHRAST (continued)—

Tinseau's L'Attelage de la Marquise and Lcgouvo's Une
Dot ....• 2.'> .10

SYLE, L. Du p. Essays in Dramatic Criticism — .7.')

Syntax—
FRENCH

Borcy and Castognier's Simple Grammaire Frangaise — 1.0<)

.Tulien's Uu Pen de Tout. — .75

Sardou's French Language (Part III) — 1.25

LATIN
Sauveur's Talks with Cajsar de Bello-Gallico — 1.25

Teatro Espanol—

Some of the best contemporaneous Spanish dramatic
literature, and of invaluable use to the student in Spanish.
Good type and annotated with English notes.

Cloth, 50c. 12nio. Paper, 35c.

1.—La Independencia, by Don Manuel Breton de los Herreros.
2.—Partir a Tiempo, by Don Mariano Jose de Larra.
8.—El Desd^n con el Desden. by Don Augnstin Moreto y Cabana.
4.—Un Drama Nuevo: Drama en Tres Actos. By Don Joaquin

Est^banez.

Theatre Contemporain—

Some of the hpst contemporaneous French dramatic
literature, and of invaluable use to the student in collo-
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8 —La Perle Noire, by Victorien vSardou
9-—Les Deux Sourds, by Jules Moinaux
10.—Le Maitre de Forges, by Georges Ohnet
11.—Le Testament de C<5sar Girodot, by Adolphe Belot and
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12.—Le Gendre de M. Poirier, by Emile Augier and Jules
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PREFACE

The present work was conceived with the design of furnish-

ing to the Chinese, residing in this country, the means of

acquiring an elementary knowledge of English, such as would

be of use to them in their intercourse with our own people.

With this object in view the subjects selected have been those

which are of every day use and the sentences have been made

as brief as possible and are expressed in the most simple

language. The pronunciation of every English word is

indicated in Chinese characters placed immediately beneath it.

But, as the work progressed, it occurred to the authors that

it might also be made serviceable to English speaking persons

who, for commercial, missionary or philological purposes,

desired to acquiie some knowledge of Chinese. With this object

the pronunciation of the Chinese words has been indicated in

Roman characters. The language of the book is not the official

Chinese, the so-called Mandarin, but the dialect spoken by the

natives of Canton and its vicinity, from which province come

the greater number of the Chinese in America.

The following are the values of the letters used to indicate

the sounds of the Chinese character. The system of ortho-

graphy is substantially that employed by Bridgman and

Williams, but any one familiar with the books of those writers

will see that the pronunciation of many of the words is often

very difTerent from that indicated by them. The sounds here

given, however, both vowel and consonantal, are those given to

the words by most of the Cantonese resident in New York. Of

course the representation of the sounds in Roman characters can

be only approximately correct, but this system of ortliography

will at least serve as a guide after the sounds of a few w^ords

have been learned from a native Cantonese. And this is all

that can be said of any attempt to represent the sounds of one

language by those of another.
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Vowels.—A, a pronounced as u in fun; A as a in father; final

a is always heard as a in father.

E, e pronounced as e in men; final e as a in gale.

I, i pronounced as i in pin, or as i in marine; final

i almost always has the latter sound.

0, o pronounced as o in for; 6 as o in no.

XJ, u pronounced as u in pull, or as oo in pool ; ii as

the French u in une^ or the German ii in frub.

AI, ai pronounced as ai in aisle; ai has a broader

sound; it may be imitated by pronouncing

rapidly the two words, ah, ill.

ATI, au pronounced as ou in bough; an has a broader

sounds similar to that heard in the Italian

word causa.

ETJ»eu pronounced like the vowel sounds in person,

but with no stress on the first one, and very

rapidly so that the two sounds almost blend

into one.

01, oi pronounced like oi in oil.

XJI,ui pronounced according to the rules given.

ITJ, the same is true of in. In both cases each vowel

is pronounced distinctly, yet rapidly, so as

almost to blend. The vowels 6 and u and
the diphthongs oi and ui, are often inter-

changeable: a word having the 6 sound in

one village, being pronounced u in another

village, and one with the diphthongal sound

oi being heard as ui. The same is true of i

and e.

Consonants—NG, ng initial or final ib pronounced as ng in

singing. The initial sound may be acquired in

repeating this word, leaving off the initial si.

CH, eh, when unaspi rated, is pronounced more
softly than in English, approaching closely

the sound of j in joint.

S, Instead of the Iiard sound of s, heard in the

w^ord so, some Cantonese give an aspirated

sound to many of the words here written with
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the initial «. Tlius- instead of so the sound

heard is nearly as show.

K, k, unaspirated, has a soft sound resembHng g
in gone.

P, p, unaspirated, is pronounced nearly like b in

but.

T, t also, when unaspirated, approximates closely

d in do. K, p, and t, when final, have the

same sound as in English. When aspirated

these letters are pronounced as in English.

* An inverted comma follows these letters when
they are aspirated. "In such cases a strong

aspirate closely follows the sound of these

consonants. Pronounce the werd Tahiti with-

out tlie vowel a. This may be expressed by

T*'iti, according to the orthography now
explained.^' (Edkins.)

The other consonants, both initial and final,

have the same value as in English.

Tones.—The Chinese^ having so many words of similar

sound^ make use of varying inflexions of the voice to distinguish

them. These are called tones. In the Canton dialect there are

eight of these tones^ four in a higlier, and four in a lower, key,

separated from each other by two or more full musical notes.

1. The first tone is the even or monotone. It is the tone

used in ordinary conversation, in English The voice neither

rises nor falls^ but continues on an even key.

2. The second tone is the rising. It is made by a rising

inflection, somewhat as is heard in English in the last word of a

question to which an affirmative or negative answer is expected;

as, are you well?

3. The third is the falling tone. The intonation falls as

the word is spoken. Tiiis is usually heard in English in the

last word of a question to which neither an affirmative nor a

negative answer is expected; as, what is your name?

4. The fourth is called the entering tone. It is an abrupt

termination, sounding as if the last letter of the word were

clipped off. If may be imitated by pronouncing the words sat,

sap, or sack, but arresting the sound just as the organs are
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in position to pronounce the last consonant. In the Canton

dialect this tone is always indicated by a final k, p^ or t.

Tliese consonants are not distinctly heard, but rather su<rgested,

the enunciation ceasing the moment the lips and tongue are in

X^osition to sound the final letter.

In the following pages the tones are indicated as follows

:

For the upper tones con::mas are used, and are placed at one of

the angles of the word. Thus: first tone, ,ying; 2nd tone., 'ying;

3d tone, ying*: 4th tone^ yik,. The lower tones are indicated

in the same manner by a period at one of the four corners of

the word. Thus .yung 'yung yung* yuk..

The correct enunciation of the tones is the most diflBcult

part of the pronunciation to acquire, yet it is a matter of prime

importance^ for one who wishes to make liimself intelligible in

conversing witii a Chinaman, to use them correctly; for if no

tones., or wrong ones, are employed, it will be difiicult or

impossible for the speaker to make himself understood.

Chinese, at least the spoken language, is not very difficult

to acqnire, and may be learned almost as readily as any of the

European tongues. Of course, to obtain a thorough knowledge

of the characters, so as to be able to recognize them and to

write them, demands more labor, yet the difficulties are not

insuperable, and may be overcome by a little application and

perseverance. It will be found best to begin very slowly^ and to

proceed more rapidly later, after one has become familiar with

the peculiarities of ihe langunge. For the first month let the

student learn bnt one sentence a day, but learn it thoroughly, so

that he can repeat and write the Chinese at once after reading

the English sentence^ and can also repeat the English after

looking at the Chinese characters or hearing them read. Each

day, both before and after learning the new sentence, let him

review those which he has already studied. After the first

lesson has been thus perfectly learned, the student will find

that he has acquired a certain facility in memorizing tlie

sounds and the characters of the Ciiinese words, and he will

thereafter be able to progress more rapidly. Di-couragement

will come only from attempting to do too much at the beginning.
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LESSON I.

MEETING A FRIEND.

1. Good morning, sir; how do yon do?

ifitf! j^ w. fp. m mm m.

2. How are yon Mr. Lang? I am glad to see yon.

3. AVhy, liow are yon? 1 have not seen yon for an age.

m. mmm-^m9 m m m. m^mu.

4. How do you do to-day?

m u m m. «:<£o

6. I am very well, thank yon; liow are you?

6. I am very glad to see yon this morning.

7. Have you been well?

8. AVhere have you been this morning?

7-M©-JS^M Ji. Jte B It.

9. How have yon been since I saw^ yon last?
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- -?- Jft. ^ ^fe. JtF «o
*ch6 .sail jsiii ,sang 'ho la'

'ho la' .leuiig ,sin ,sang •iigo 'ho ,luu 'hi khi' -iii

ja 'lio la' *iigo .ill .ch'aiig kin' 'iii 'ho noi* lok,

•iii ,kam yat. 'Ii6 la'

35: ^ ^h^.mMAm^^
•yau ,sam ,ki 'ho 'iii ,iu

•iigo ,kam jchia 'ho ,fuii 'hi kin' 'ni

•ni yat, heung' 'ho la*

A % ^ m ^ m. n. *5€o
•ni ,kam ,cliiu hii' ^pin ch'ii' .loi ^ni

X "^ '^. ^ ^ 'A \^- It ^- \^-^nm
clii* .cli'ong 'ngo kin' ko' 'ni ,ciii han* 'ni 'ho la*



10. How are you this morning, Mr. Lanj;?

m mm m.^ mm. *±tT^o

11. How is jour brother? I have not seen him for some time.

^^i*.M>*^€fr. ^.m^m- m m. m it mm.

12. He is very well, I thank yon.

13. How are yon, sir? I hope you are well this eveninjr.

m m m. ?i?. m± mmmi^im^mmo
14. Oh^ I'm first rate; and how do you do?

15. Good morning; how's j^our health?

ifeas mm. m^Mm.-%i^m.

16. You are looking first rate.

m mmm. mmmmm.

17. Thanks; I was never better in my life.

18. I saw your friend yesterday; he was looking very well.

19. My friend's health is very good now.

20. Please come and see me when you can.

mn- 'S m m- -t-'s m ^n.
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• leung ,«in ,sanj? 'iii ,kam ,cliiu 'ho la'

&i

•k'ii ftu ^Ui *h6 'yaii ^sam

J
sin ^sang ^ho la^ 'iii ^kam •man ^ho la'

m- n ^ H. @ M-i^^Mmo
liai* 'iigo ^kam yat. kik. 4i6 'ni *h6 la'

-^ ja :t iff Wo
*cii6 .sail ,san 't'ai 'lio la'

•iii min* 'ban ^ cluui 'ho lok,

:e ^' ^6- - #. S jtF; -^ M ^ B^o

•yau ^sam yat, sai' chi' *li6 hai* .ngi ^ka lok,

^ m W n. M^i^^m. m ^. IE iS n.^
•ngo chok. yat. kin' "ni ko' .p'ang 'yan 'k'ti rain 'han Jvi

'lio la'

^ nm m &.m ^ fi^. m m- ^ Mo
•jigo ke' .p'ang "yan ke' ^san 't'ai 'ngi Jva sanr 'ho

tak; .han 'cli'nng .loi cho*



LESSON II.

PARTING FROM A FRIEND.

1. Well, I must go'iiow.

2. Good day; come aj?ain soon.

Mas <£. ¥t mm'MiSio

3. Good bye; I hope to see you soon aorain.

4. Don't be in such a hurry, I want to talk with you a little.

5. I can't stop now, I have got lots to do.

6. Don't hurry away, I want to see more of j^ou.

7. I must go ; good bye.

8. I hope we shall meet again soon.

9. I must shake hands with you before I go.

mmmm^mm. m m. mm^o
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- M^- n mm. *. B&o
*h6 lok, 'iigo .ngi ^ka hii^ lok,

- m m- m ^ B. n m^.
'ch^ang ^a ^ch'ang 'cho yat. choi' .loi cho*

^ It ft # H :S #0
^ch'ang 'ch^ang 'cho yat. choi' ui*

ra i^ ^ ptf ^. ?fe m m asi- m - Wo
.m *sai kam' fai' 'ngo 'seung .t^ing 'iii 'kong yat, chau*

•ngo .ngi ^ka pat, .nang hit^ tak, lok, 'yau ^ho ^to si* .

?^ ^ ^ M. ?fe 3? 1; fii*>. - 1^ m »o
.m ^sai 'chau 'ngo iu' kin^ 'ni yat, chau* kam' noi*

-t ^ i^> S * lf§-. It ^o
•ngo pit^ ill ' hil ^ lok, 'ch ^ang che '

A m m- ^ B. n ^o
•ngo mong' ^cho yat. choi' ui*

•ngo iu' .t'ung •ni <lai 'sau chau^ hii'
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10. I am ill a great hurry.

11. I wish I could stay loiifrer, but I can't.

12. Remember me to Mr. Lee, please.

13. Give my re^^ards to your brother.

14. It is getting late, I must go now.

15. Well, 1 must be off; good bye.

16. Write to me when you get home.

17. I will do so with pleasure; good bye.

18. You must come to see me soon, for I want to see you very

much.

19. I am sorry that we must part so soon.

20. I can't stay with you any lon<:er, so good bye.
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•iigo 'ho .mong

± m m m ^ ui m. m ^ % ^o
•ngo *h6 'seung .t^ing iioi* tik, tan' .in tak, 'clie

^ ^ mix ^ PpI m-^m^ ^o
fto .fan toi* "ngo man' liau* a' Mi ^sin ^sang

toi* 'ngo man* ban* "ni ke' leng* <bing

^cheung kan* ye* lok, 'ngo in' bii' lok,

£ Mm- nm mm- m m^
^ho lok, 'ngo iu' 'cli'e lok^ 'cli'ang che'

^ m m ± ^- M m m nmo
to' ok, ^clii ban* 'sye san' .loi 'ngo ,lo

'ngo cbi* .in 'ui 'sye 'ch'ang cbe*

^ ^ n m M. n m M- m M m M.iK
'cbo yat. .loi kin' 'ngo ^yan .wai 'ngo 'lio 'seung kin' *ni

kam' fai' in' .li pit. *ngo ^cban .m 'se tak, lok,

^ n ^ ^- m iii*>. ^ # Mi m. m ^o
•ngo pat^ .nang .t'ung *ni 'cbotak^noi* lok, 'cli'ang che'
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LESSON III.

THE WEATHER.
m m n

1. How is tlie weather out this morning?

2. It was raining all night, but it has cleared off now.

3. It is very cold indeed out, and there is a strong wind blowing.

4. It is not as cold as it was yesterday.

5. The wind is from the south, so it will bo warmer to-morrow.

G. It rained all day yesterday.

PHit!j.®itii.pnI«i£.S^0$^iWl£o

7. If it rains, the roads will be very muddy.

8. Do you think it is going to snow?

9. When the snow melts it makes very bad walking.
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10. It's so fopfgy that yon can't see across the street.

11. It must be very cold ont, for the water is frozen.

12. The snn melted the snow all away.

13. Do you think the weather will be pleasant to-morrow?

14. It's going to be a very warm day to-morrow.

15. We have had a spell of very hot weather.

16. It is always hot at this time of the year.

17. There was a hail storm yesterday.

18. I am afraid we shall have a thunder storm.

19. That was very sharp lightning.

20. Did you hear that loud clap of thunder last night?
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+ s 7X pii- i^.m m m-w^m m us lo
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.nin .nin to' ^ni chan* .si <tu hai' ngit. ke' lok,
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^ m^ ^ m m mo
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•ni chok. 'man <t'eng kin' .lui *lieung 'ma
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LESSON IV.

THE SEASONS.

9

1. There are four seasons in the year.

2. They arc called J^priiijr, summer, autumn, and winter.

{£ m mmm^-mB- mm- s a^o

3. It is often very hot in summer.

4. Summer is a pleasant season, for then all the leaves are out.

mB-^^MmmUMUMMMm m^^wF.mwxo

5. I don't like summer, for it is usually too hot.

6. But winter is unpleasant, for there is so much snow

and rain.

7. We are apt to have heavy si lowers in summer.

8. Sometimes a liail storm ruins the crops.

9. We liad a great deal of snow last winter.
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A ^ it. S BtmS.^T Mo
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10. It begins to grow warm in the spring.

11. The fall of the year is a pleasant season.

12. In the fall the apples and pears are ripe.

13. In summer we have peaches and all sorts of berries.

14. In winter, when it freezes hard, people go skating.

15. Do you know how to skate?

mm ^. fttiiBfiio

16. Did you ever take a sleigh ride?

17. When there is much snow on the ground the sleighing is

good.

18. Are you afraid of the cold in winter?

19. I am more afraid of the heat than of the cold.

20. The leaves begin to come out on the trees in the spring.
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+ m ^ - m.m m^- m\^.
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^ch'un ^t'in yat, to' sii* ip. cliau* 'hi 'j;au ^hoi lok,
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LESSOX V.

THE TIME.

1. What time is it?

2. It is four o'clock.

3. Is it as late as that? I thouglit it was earlier.

4. The clock struck three some time ago.

5. Meet me to-morrow at lialf-past two.

C. How late is it?

7. It is nearly lialf past six.

8. It wants five minntes of eiglit.

9. Is it after five yet?



2}

ifil ^.

m m
•SI HAU-

- M m m Wo
'ki ^tim jchong 'a
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10. It's about ten minutes past seven.

11. I shall be at home tliis evenino: at nine o'clock,

12. It is now nearly a quarter to eight.

13. It's after half past ten.

14. It is nearly midnight.

15. Will you come to dine with me this noon?

10. I dine between six- and seven o'clock in the evening.

17. We breakfast at a quarter past seven.

18. Supper will be ready at as near nine o'clock as possible.

19. 1 always ^o to bed at eleven o'clock.

20. I was in my room yesterday afternoon at three o'clock.
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yeuk, sap. ko^ ^miii ^iii ko' ch'at, 'tiiii lok^
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'ngo 'man .t*au 16k. cli'at, 'tim ^clioiig sak^ ^ch*'an

•ngo ti* cli*at, *tini sap. 'iig ko' .miu ^iii sak. ^cliiu ^ch'an

j\

zfu

- ^j. X ifi- St ^ Hi ^ n^o

yat, to' 'kau 'tim cliau* sak, 'nKui ^cli'au lok,

^ Bi ffife. pj + - lA m. m ill ng-o

•ngo 'iniln 'man to^ sap. yat, *tini ^chong cliaii^ fan* lok^
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LESSON VL

A SOCIAL VISIT.

1. Soine))0(ly in knocking at tlie door.

2. Come in!

n mo

3. Ah! Mr. Lang, walk in. I ain glail to aee you.

4. How do you do this evening?

5. Let me take your hat.

G. Thank yon, I will just put it on this chair.

7. Sit down, please; I am real glad to see yon.

8. I have not seen you for over a month.

9. Are you acquainted with Mr. Lang?



>\ M

n m ^
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- ^ A ^ P^o
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A i^^ n #. ffi m ^ ^ m,
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10. Mr. Lang, this is my frieiul, Mr. Lee.

n. How do you do, sir; I am very happy to meet you

12. I think I have met you before.

13. Have you ever met my friend, Mr. Lanj,'?

m^ mam m m ^is*±*r^c

14. I have never had the pleasure of mei'ting him.

15. Take a seat by the fire and warm yourself.

16. Sit down, please; I want to talk with yon.

17. Don't be in a hurry to go; it is early yet.

18. Thank yon; but I have an appointment and niuFit go.

B*^^ m. r-i^m^.^ mu.%ii- mmi&M.

19. Do come ajiain soon.

u n. mm Mm.

20. You are very kind, but yon must come to call on me.
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LESSON VII.

ONE'S AGE

1. How old is your son ?

2. He i.s ten years old.

3. He is not so very old.

4. I thought he was twelve years old.

5. Few men live to he a hundred years old.

W P^ i^tft.ti:4'-i^mJi!i?'J.Sgi«i*.Jll«o

6. That old man is nearly ninety years old.

7. My birth-(hiy comes on tlie eio^hth of June.

8. A man becomes his own master when he is twenty-one

years old.

9. A woman becomes her own mistress at eighteen years

of age.
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10. How old do yon think that man is ?

11. He must be tldrty-five years old.

12. I should say he must bo nearer forty.

13. He is already quite bald and his whiskers are turning

#*!*.HM^ll!!-5aZ.i&«##'*-^0t-i^H3pl3ll 'it-

gray.

14. Your friend does not look as old as he really is.

15. He is a Wfll preserved man.

16. lie has taken good care of himself.

17. He is liv.^ years older than I ajn.

18. Is it not polite to ask a hidy lier aj;e ?

19. That man pretends to be yonnprer than he really is.

20. lie is not a day under forty-five.
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•iii ^ku ,ni ko' .yan *ki ^to soi' ^iii

•k'ii yat, teng' *yau .i^am sap. 'iig soi' lok,
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LESSOX VIII.

SPEAKING.

m m m

1. Do yon speak Cliinese?

2. Can you speak Enjrlish ?

3. I speak it very little.

4. I cannot speak it perfectly.

5. I can speak it so as to be understood.

6. How can I learn to speak Chinese well ?

7. You mu:-t listen to Chinamen when they talk.

8. The Englishman talks Chinese ])retty well.

9. Americans talk English.



A m
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10. How did he learn English?

11. He talks with every Enjrlisinnan lie meets.

12. Do you understand me when I speak English?

I'd. I understand yon a little.

14. I understand every word you say.

15. lie does not speak Chinese like a native.

IG. My friend is teacliing your son English.

17. Engflish is very useful to him,

18. AVhat languai2:e is that man speaking?

19. Those men speak the Canton dialect.

mm pfe. mm. m <$L^.i&^:fjo

20. The Cantonese speak Mandarin very well.
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LESSON IX.

WRITING.

& T

1. I want to write a letter to my brother.

2. Will you let me have a slieet of paper?

3. AVhat kind of paper do you want?

4. I want a sheet of letter-paper.

5. How many sheets of paper are there in a quire?

a. Tliere are twenty-four sheets in a quire.

7. Have you any envelopes?

8. I have only one pack of envelopes.

9. All I want now is a piece of blottl?ig-paper.
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10. This is a very nice pen.

11. Do you prefer a gold pen or a steel pen?

12. I like a steel pen with a h^harp point.

13. AVliere is the iuksfand?

14. I generally use purple ink, but this black ink will do.

15. To whom an; you going to write a letter?

16. I am going to write a business letter to my cousin.

17. I am going to write to a friend of mine in New York,

18. Do you always write in Chinese?

19. No; I am learning to write English now.

20. It takes fpractice to be able to write well.
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LESSON X.

AT THE POST-OFFICE AND EXPRESS-OFFICE.

1. Please <iive me tliree postage stamps.

2. What kind of stamp? do you want?

3. I want four two-cent stamps.

4. 1 want one five-cent stamp.

m m. ta. n^m Bt*ao

5. I want six postal cards.

6. What is tlie postage to foreign countries?

7. Five cents for a letter weighing less than half an ounce.

8. How many stamps does that letter need?

9. It needs only one two-cent stamp.
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43

10. The postage on it is four cents.

11. I wnnt to send a money-order to Boston.

12. Take this blank and fill it up.

13. What is the fee for a registered letter?

14. The registered letter fee is ten cents besides the postage.

15. What is the newspaper postage?

IG. One cent for every two ounces.

17. I want to send this package to San Francisco.

18. How mnch is the expressnge on it?

19. Tlie express charges are fifty cents; do yon want to

prepay tiieni?

20. No; send tlie parcel C. O. D.



43

:5^

:tu

3^ m ^ IS {iiio

'

iu' sail' <chi si' ,siii

n^^- m urn. ±- ^±1^0
•ngo ill* kl' j^at, 'tMii iii' p^iu* Iju' <po si* <taii

%^m m m mmo
'c-ye lok. ^iii <cheung *ko cli^ii' ^lo

ki' tam' ^]-6 sail' iu' 'ki <to sail' jcbi ^iii

.cii'usi* tain'^chi iigui*'iuui^fnngtam'^p6san' iiv sap. ko ,siii

ki' ^san .man 'chi in' ^ini 'ye ka' .ch'in ^ni

# - M I? — ® illlo

•iiiui ngi* ieiuig iu' yat^ ko' <siii

m m ^ 5S €1 # %. i- # [JJ ;^ ^c
•iigo 'seiing ki' <ni <pau sap. mat. Lii' .kam ^saii tai' fau*

iu' *ki ^to ^ch^e keuk. ^iii

m'di-Ymm ^ m. &^ m ^ i^ m m^
iu' 'ug sap. ko' <sin ^ch'e keuk. 'iii 'seung .sin 'pi .ngan 'ma

•m iiai* ^cheiing jii ,pau sap. mat. ki' hii' sau' .ngan chau'

tak. lok,



44

LESSON XI.

TELEGRAPH, TELEPHONE AND MESSENGERS

1. Please give me a telognipli blank.

2. Do you want to send a night or a daj^ message?

3. AVhat is the dillerence in tlie ratet??

4. A night message goes for luih* rates.

5. I tliink I would rather send a day message.

6. That will he better, for it will get there sooner.

7. How much will it cost to send this dispatch?

8. The rates to Boston are twenty-live cents for ten words.

9. Please send this telegram as soon as possible.
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10. Is this a public telephone station?

11. Please call up Mr. Lan<< at nnmber ten Main Street.

12. All right. Put the handle to your ear, jind you will hear easily.

13. You must talk iu a natural tone of voice.

14. Did yon ring for a messenger?

15. 1 rang three times, but he has not come yet.

16. You had better ring again.

17. Take this message to John Street.

18. 8hall I wait for an answer?

19. If he is not in, you can leave the note.

20. Be sure and wait for an answer, for it's very important.
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LESSON XII.

READING AND STUDYING.

1. I am thinking of stndying English.

2. What do you want to begin?

fi urn m-^^^o

3. 1 want to begin to study it to-day.

4. Do you want to begin to study Chinese?

5. AViiat is the easiest way to learn Engli:^li?

?t^i*itfe.^±lftHtiil!.?|(.ti:'>9|}.^,g.f'JBfo

6. You must listen to people when they talk.

7. It is necessary to study hard.

8. In learning a language the difficulty is in the beginning

9. In learning a language you nnist try to speak distinctly.

m mm mm^nMfi-mmWM ^mmmmrmo
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10. Can you read English?

11. I can read an easy book pretty well.

12. Yon on<j;lit to learn a few lines by heart every day.

13. A j^ood way to learn i« to read ont lontl.

14. How can I learn to read?

15. Yon will have to learn the English alphabet first.

16. But they say that is very hard.

17. Tt is easier t!uiu loariiiii<r the Chinese cliaracters.

18. Yon ninst have some one teach yon how to prononnce.

10. The English prononnciation i.^ vei-y diHicnlt.

20. Can yon read hand-writing as well as printed matter?



51

•i)i 'ui tok. <ying kok, ^sii 'ma

± m & mm.^ m m

m

Mo
*ch*in pak. ke' ^sii 'iigo tok. tak. ^ki *ii6

* {^> # ^ si jt tr- It ^ ^ iff

o

•ni 'mui yat. iu' tok. ^ki .hong .lai nim* chaii* li6

g mi^ m m.ifr^ m m m ^o
hok. tai* ^seng tok. yik. hai* 'lio fat, 'chi

s ^ m m m. M ^ m ^o
•ngo ^tim 'yeiing hok. chair 'ui tok. ^ni

S fii*^ ^ S ^ li. @ 6^ ^ S ifE ^ #. ^
•iii ^sin iu' hok. sik, ko' tik^ ^ying kok, ke' chi* 'mu chau*

tak,

^< ^ A mM m m.
•yau .yan wa* 'ho .nan hok.

:^ M m M m ^o
^ho hok. ko' .t^ong chi*

X f*3l m A. Wc filP m ^ Wt #0
•ni iu' 'ch'ung .yan kau' 'ni ch*it. ^yam chau' tak,

X ^ m m^ ^ M m iji mo
^ying kok, ke' chi* ^yam Oio .nan ch*it. ke'

^ fii> li ^ m. ^ pp m. m. m ^ re
•ni tok. 'ch'6 ^su 'yau yan' ^pan ice' kam' i* 'ma
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LESSON XIII.

AT CHURCH AND SUNDAY-SCHOOL.

1. Have you been to church to-day?

2. WI ere did you go to church tliis morning?

3. Do you go to church every Sunday?

4. Does everybody go to churcii on Sunday?

«15i*-^^MEL fib. SRtPjCj^.^ *lgo

5. No; but everyone oujrht to go at least once every Sunday.

6. What do people do wlien at church?

7. They worship God.

8. AVhy do we worship God?

mum. mm mo

9. Because He is the Ruler of the universe^ and has told

US to do so.
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10. What else do people do at church?

11. They usually listen to a sermon.

12. What do you mean by a sermon?

m um pfe mm n^o

13. A sermon is an instruction on the duties of a

christian life.

14. The preacher also explains the Bible to his hearers.

15. AVho is the preacher?

16. The preacher is the man who delivers the sermon.

17. What do people do at Sunday-school?

38. At Sunday-school we learn about the Christian religion.

19. Are you going to Sunday-school to-day?

20. I expect to go. What time does Sunday-school begin?
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LESSON XIV.

THE CHRISTIAN RELIGION.

m mi\±m- m m m
1. Wlio are the Christians?

2. Christians are those who beheve in God.

3. Do others besides Christians beheve in God ?

4. Yes, Jews and Mohamedans believe in God.

5. Are tliere any Mohamedans in this conntry?

6. No; bnt tliere are many Jews.

7. How do Christians differ from Jews?

8. Christians believe in Jesus Christ.

9. Who is Christ?
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10. Jesus Clirist is the Son of God.

11. Are there more than one God?

12. No; there is hut one God.

13. There are three Persons in one God.

14. The three Persons are the Fiitlier,theSon,and the Holy Ghost.

15. Wliat ought Christians to do?

16. They ought to love and oliey God.

17. Do Christians always do what is right?

18. Not always; ])ut tliey ought always to do right.

19. What do you mean by sin?

20. Sin is disobeying God's commands, or doing what is wrong.
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LESSON XV.

INQUIRING THE WAY.

mmm m ^
1. Is this tlie way to the post-office?

2. Yes; keep riji:ht along this street.

3. You want to go to tlie next corner and then turn to your left

4. Can you tell me where No. 10 Fifth Avenue is?

5. Fifth Avenue is the third street from here.

6. You must go two blocks further and turn to the right.

mnm^ ^i^mm mn. § fH «: *& &.

7. Please tell me how far it is to the city hall.

8. It's over in that direction, about five blocks away.

9. Keep right along this street and you can^t miss it.
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10. It's that large white building over there.

11. Can you tell me if this is the way to the ferry?

12. I don't know; I am a stranger here myself.

13. You had better ask that policeman, he can tell you,

14. I am afraid I have lost my way.

15. Where do you want to go?

?!(# mm m ^ ffi.

16. I am trying to find Broadway and the Brooklyn Bridge.

17. You are heading in just the wrong direction.

m m mr. mmmm. m i&:fj^o

18. This street-car will take you just where you want to go.

19. Your quickest way will be to take the elevated road.

20. Thank you very much; I think I shall find my way now

all right.
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LESSON XVI.

AT A POLICE STATION.

1. Is the sergeant in. Sir?

2. I am the sergeant, what do you want?

mm-m. fpm- m-u.m Wo

3. My store was robbed last night.

4. I lost all my clothes and two hundred dollars.

5. I will send a detective to see what we can do for you.

6. The boys annoy me all the time in front of my store.

7. They break my windows and steal my goods.

8. Captain, please send a policeman to make them stop.

9. I will send one tliere at once.
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10. This boy broke my window. I want bim arrested.

11. A thief broke in my shop and stole all I had.

12. How did he get in?

•13. He came in through the back door.

14. Was the back door locked?

15. There was no lock on the door, but it was bolted.

16. 1 cannot get back your things for you now.

17. That is the man who cut my head yesterday.

18. Come along, you are my prisoner. •

19. You have no right to arrest me.

20. I will soon show you whether I have a right or not.
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LESSON XVII.

HIRING A LAUNDRY.

mm m: mmmo

1. Good morning, sir; are you the landlord of this hnilding?

2. No; I am the janitor.

3. Do you know what is the rent of the store?

u M- ^. m^mmmMpmm^s.o

4. What do you intend to use it for?

5. I want to hire it for a laundry.

6. The rent of the slx)re is twenty-five dollars a month.

7. The rent is too high; can you reduce it to twenty dollars?

8. We ask more rent for a laundry.

9. I will come again to-morrow to see the landlord himself.

mm^n. mm. f^mm. ^mm mm-
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10. He will be here to see you to-morrow.

11. My janitor tells me you want to hire the store.

12. Yes, sir; I want to hire it for a laundry.

13. I can let you have it for twenty dollars.

14. When can I move in?

15. You can move in on the first of May.

16. How long a lease will you give me?

17. I will give you a two year lease.

18. That will not be long enough.

19. That is as long a lease as I can give you.

20. All right, sir; I will come to get the lease next week.

H«ii i'P m^mVt «: n§ nil ^,8* mm m^
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LESSON XVIII.

GIVING UP A LEASE

1. Is the agent in?

2. Yes^lie is here; come in.

3. What is it that you want, sir?

4. I want to give up my lease.

5. You can't do that; your lease has a year to run yet.

6. Can I transfer it to my friend here?

7. I shall have to speak to the landlord first.

8. Please do, for I have to go back to China soon.

9. My agent told me you wanted to give up your lease.
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10. Where is the friend you had here yesterday?

11. He is at my laundry.

12. If he will pay the same rent he can have you^ lease.

13. He is honest and will pay you the same that I have been paying.

14. Ask him to come to see me to-morrow.

15. I will come with him to nee you.

16. Very well. Don't forget to hring your lease with you.

17. I will have it with me sure.

18. Are you willing to take this lease from your friend?

19. Yes; I am perfectly willing to do so.

20. Here is the lease; please sign it.
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LESSON XIX.

A CUSTOMER IN A LAUNDRY.

1. I have some clothes for you to wasli.

2. AVheii do yon want tliom?

s. m m. m. "A^.

3. I want them next Saturday evening.

mm- m- mmmj^- ^m^o
4. I can't have them for yon so soon.

5. I must have them^ for I am ^o\ug out of the city on Sunday.

6. I can't pronn.-:(% hnt will hnve them done as soon as

m^i& mWMf^>(^ M«.*il>P. ^M "®.n*B*l^tft.P^a#.

I can.

7. I don't care to have the cuffs and collars so stifi'.

8. The shirts you imned for me were too stiff.

9. I will have them just ri^lit for you tliis time.
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10. Here is the ticket for your clothes.

11. You must bring it back when you come for your clothes.

m H^^vjimmi a. m n m m^^fm^^m.

12. Can you have these handkerchiefs washed for me by to-

13. Yes. Yon can come for them to-morrow afternoon.

14. How much do you charge for washing a pair of lace curtain??

15. If they are large we charge one dolUir a pair.

16. Tliey are small ones.

17. If that is the case we can do them np for fifty cents.

18. When will yon come to get our soiled clothes?

19. I will call for them early Monday morning.

20. Be sure to come, for we want the clothes by Wednesday.
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1,ESS0X XX.

LOSS OF A LAUNDRY TICKET.

1. I have come to get my clothes.

2. Let me see your ticket, please.

3. I haven't any ticket.

4. Then I can't let you liave your clotlios.

5. Why not? Can't I have my own clothes?

6. You can, if yon can sIjow me tlie ticket.

7. You know me well enonj,'h to let me liave them without the

ticket.

S. I know you very well^ but I don't 1 now your clothes.

9. Will you let me have them, if I have some one ^o secnrity?
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10. Yes; but you must have some one whom I know.

^B*.^ m fi-mmf^ m- & m- ^-^c

11. AVill you go security for Mr. Brown?

12. Yes. I will answer for him.

13. Here are the clothes.

14. Please sign this receipt for them.

15. You must not lose your ticket next time.

16. 1 have learned a good lesson, and will be careful.

17. I am much obliged to you.

18. That's all right.

19. How much is it for washing those shirts?

20. The charge is thirty cents.
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LESSON XXI.

AT A FUPvNITURE STORE.

1. What is it you wisli, Sir?

2. T would like to buy a j^quaro wooden table.

3. Here 'is one that we can sell you cheap.

#i*^H#.ffi i!i M m. %mM. ^&.

4. How niueh does it cost?

5. You can have it for a dollar an<l a half.

6. I^t nie look at some of your chairs.

m m m w- m-MpM^i^.MmwF.

7. Do you want w(K)(]en or cane-seated chairs?

8. I want some wooden chairs.

iMM- m- mm. jf£n?i*o

9. AVe have some nice stron^r ones right here. .
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10. Show me some small looking j^lasses, please.

mum m)mmm-^m^m^«^o

11. Come tliis way and I will show yon some.

12. How do you like this one?

13. It is too small.

14. Do you keep hat-racks?

15. Yes; here are some very cheap ones.

16. I want a medium sized connter.

17. We don't keep counters here.

18. Where can I get one?

19. You will have to get a carpenter to make you one.

20. I will pay you when the things are delivered.
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LESSON XXII.

AT A HARDWARE STORE.

1. Ploase show me some flatirons and stoves.

2. This stove, with poker and shovel, is worth five dollars.

3. We sell flatirons at ten cents a pound.

4. You charge too much for your goods.

5. The price is just the same all over the city.

6. How do you sell your hand-saws?

7. I can give you this saw for on(^ dollar.

8. Can't you let me have it for seventy-five cents.

0. W(»ll, y(Mi can have it for that.
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10. I want a hammer and some nails and screws.

11. Come this way and pick ont what yon want.

12. This hatchet is too large and heavy.

13. Here are some nice light ones.

14. This small one will answer.

15. How many clothes-pins do you wan?

16. I should like to have about six dozen of them.

17. How much is this clothes-basket?

18. How do you sell clothes-line and wire by the yard?

19. Send mo two wash-boards and a kettle, please.

20. All right; I will send them this afternoon.
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J.ESSON XXIII.

WITH A CARPENTER AND A PLUMBER.

1. I would like to have a partition put across here.

2. How hi^h do you want it put up?

m m mm mmm^mo
3. I want it to end about a foot from the ceiling.

4. Can yon put a bolt on this door for me?

5, You may put the door about here.

m- B*. fl*. tiii.^Rj.^Q##o

6. I would like to have a square window cut here.

7. Now make me a counter.

8. How long do you want it?

n m-mm-m-mmo
9. Yon can make it about six feet lonjr.
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10. I would like to liave a shelf put up here.

11. P'ease come to mend tlie stairs.

M'^m n. «:. n®. MM^fff^o

^2. What is the matter with the waste-pipe?

13. It is stopped np; can you fix it?

14. It Ipjik^ badly.

15. I want yon to connect this pipe with tlie other.

16. Please solder this water pipe tight.

17. I want fonr jras jets pnt in the window.

mm mumm^^i^M m. Sito

18. Pnt two lights over the connter.

19. Do yon want any £ras-liirhts in the kitchen.

20. Yes; put one over the door.
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LESSON XXIV,

A GENERAL CLOTHING STORE

1. Show me some socks, please.

2. Do you want cotton or woolen ones?

mm m VimMmJkm.&fn^o

3. I would like some cotton ones.

4. These cost twenty- five cents a pair.

5. I want three yards of your best cottou cloth.

C. Let me see some Blankets.

7. I can sell you this pair of blankets for eight dollars.

8. These are too high priced for me.

9. Have you any nice undershirts?
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10. Yes; we have a nice lot of them.

11. AVhat size do you wear?

12. I wear number thirty-four.

13. This one will just fit you.

14. We have some nice gloves too.

15. Do you want to see some?

16. I want to j^ot a pair of shoes.

17. I wear number fives.

18. These are too tight for me.

t

19. Do you want a felt or a straw hat?

20. 1 want a soft felt hat.
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LESSON XXV,

AT THE BANK.

n m mo

1. I want to get a draft on Hongkono:.

2. What is the rate of e change now?

3. The rate of exchange on Hongkong is eiglity cents.

4. What amonnt do yon wish to send?

5. I want to send a draft for two thousand dollars.

G. Please give me the name of the person in Hongkong.

mm^^.^^j^muL % m^ i«g ^. ^ mo

7. His name is Qnong AVing Sing.

8. Can yon give me a dnphcate of this draft?

^ m ^^F>.um.K>m}'m.Mr^im-mmPo

9. Certainly yon can have one.
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10. I want to open an account at tliid bank.

11. Can you furnish references?

12. I know Mr. Brown of number two liundred Wall Street.

13. If he will introduce you it will l)e all right.

14. Please put your signature here.

15. AVhat business are you in?

16. I am in the cigar business.

17. I want to get change for five twenty dollar gold pieces.

18. The cashier will change them for you.

m-^m^ifmiM. =f ?&. m- # m^

19. This is a trade dollar; we can't take it.

20. This bill is a counterfeit.
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LESSON XXVI.

WITH A PHYSICIAN.

,« m mmuc

1. What is the matter witli you?

m^^m ^*T. ^M Mo

2. I am not feeling very well to-day, Doctor.

i^mm i^i^^ m.m mm- «:<£. m^jo

3. Where do you feel badly?

4. I liave a l)a<l headache.

5. Have you eaten auythiug that disao^reed with yon?

6. I am very constij^ated.

7. Take this pill when you ^ro to bed.

S. I have a bad coufth, Doctor.

9. Yon ought not to go out when it's very cold.

M. W. ppi.iihiS®. tu. PHi*.JiRMtnMc
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10. Take a teaspoonfnl of this medicine three times a day.

11. What can I do for this burn on my hand?

12. What is the cause of my swollen let;?

13. You must have been sleeping in a damp room.

14. My friend has a sore throat.

15. I will give him a gargle to use.

16. My eyes are very painful.

17. They are a little inflamed.

18. Take this prescription to the drug-store.

19. When will yon come to see me ajjain, Doctor?

20. I will call aeain to-morrow about eleven o'clock.
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LESSON XXVII.

HIRING OUT AS A COOK.

1. Does Mrs. Brown live here?

2. Yes; what do yoii want?

^a*. ft mm mo

3. I hear she wants a Chinese cook.

4. Have yon had any experience as a cook?

5. Have you ever done cookin*; in a private family?

6. I was cook for Mrs. P>Ia('k on Tenth street for three years.

7. Why did'nt yon remain in ynnr last place?

8. I left only when the family broke np honsekeepinj]:.

9. I can bring yon good referercs.
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10. AVliat wages do you expect to receive?

11. I got twenty-five dollars a month in my last place.

12. That's too mncli ; I never pay more tlian twenty doHars.

]o. I will take you a montli on trial at eighteen dollars.

14. AVehave plain cooking, for my hn^?l)and doesn't like fancy

ilislies.

15. Are yuu a good ])asti'y cook ?

10. Can yon make nice desserts ?

17. You must be very punctual in having meals on time.

18. We breakfast at eight and dine at half-past six.

19. You may begin your duties next Monday morning.

20. I want a waiter too; can you recommend a good buy ?
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LESSON XXVIII.

DUTIES OF A WAITER.
ffiJiijBj Mpm .'itTo

3. 1 heard, sir, that you wanted a waiter.

2. Yes; I want a good lx)y to wait on tlie table.

3. The boy I have is goinjr lionie, and I want anotlier.

4. AVhat have you been doing before ?

5. I was a cook for three years and a waiter for two.

6. Let nie see your reference's.

7. I haven ^t them witii me, but will bring them to-morrow.

8. You will have to sleep at home, but can get yonr meals

here.

9. You must be here every morning punctually at seven

o'clo(;k.

m
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10. Your hours will be from seven in tlie morning to nine

at night.

11. You must answer the door- hell promptl3\

12. Do you drink? for if you do, I don't want you.

13. What is your name?

14. My name is Ah Quong.

15. Well, I will call you Cliarlcy.

IT). Take this note to ^Ir. Smitli^s, and wait for an answer.

#.itfcB^^iJ!sJH:*±-rT.BfS^i*.'^ m. m. §• SMo
17. I want you t<3 take this i>a('kage to Mrs. Jones on

Fifth Avenue.

18. When you wait on the tahle, Charley, you must wear a

wliite apron.

19. Pass me tlie bread, please, Charle3\

20. I want you to run an errand for me this afternoon.
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LESSON XXIX.

AT A GROCERY STORE.

1. Have yon any nice sweot-potatoes?

2. How many husliels do yon want to bny?

3. If they are good I want two bushels.

a^.ffinjf. iiiim.mm- "i.iiKjtii^c

4. How do yon sell canned tomatoes?

5. We can let yon have a can for fifteen cents.

6. Give me three cans of condensed milk, and some salt

codfish.

mfmo
7. Pick me out four bunches of celerj\

8. What else do yon wish?

9. I want nine pounds of flour.
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10. Are these onions good?

11. They are very fie^h; they came in this morning.

12. Send me five pounds of maccaroni to-morrow.

13. You keep canned oysters, too, don't you?

m. m. "^tf! :SB^tTi*.ie:. i"g\ Mo

14. Yes, we keep a fine lot of them.

15. How much salt do you wish?

16. Don't send me more than ten pounds.

17. Don't you want some sardines?

18. Yes, send me two cans along with the lard.

n^m- u. ti: ^»!f-mm- "i- m- Wo

19. Don't fail to send the turnips this evening.

20. You shall have them hy five o'clock.
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LESSON XXX.

AT A MEAT MARKET.

1. Good moriiiii^r; li-ive yon some tender beef?

2. Have yon any <::oocl mutton cliops?

3. I liave some nice pork cliop.'-'.

4. Please <,'ive me four poniulri of Iamb cliops.

5. Send me three pounds of beefsteak.

(3. The beef roast you sent me yesterday was very tough.

7. I sent you the best I had.

8. That may be, but it was tough nevertheless.

9. AVe will give you a tender piece thiv; time.
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10. How much is this liam worth a pound?

11. Have you any good bacon?

12. Yes; this side of bacon is worth nine cents a pound.

13. Give me two pounds of calves' liver,

14. I want three pair of pigs feet.

15. How do you sell live chickens by the pair ?

IG. You can have these chickens for a dollar a pidr.

17. How much does this brace of ducks weigh ?

18. These two ducks weigh four pounds and a half.

19. Cut me a slice of pork, please.

20. The whole thing amounts to three dollars.
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LESSON XXXI.

AT A FISH MARKET.

1. AVhat kind of iisli have you this morning?

2. I have a lot of line sea bass.

3. How many pounds do you want?

m. 1S9I mm.m.m. mo

4. Tell me first liow much you ask for it.

5. How do you sell blue fish by the pound.

6. Have you any shad or lobsters?

7. We have a large lot of both.

8. They are not fresh; I don't want them.

9. Let me see your crabs.
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10. Here are some nice soft shell crabs.

11. They are worth seventy-five cents a half-dozen.

12. Are smelts cheap this morning?

13. There are quite cheap to-day.

14. AVeigh me out six pounds, please.

15. Do you keep shrimps?

u m. m. mm»t.

K). No^ but I have some jrreen turtle and terrapin,

17. I don't care much for such things.

18. Why dou't you buy a couple of pounds of hahbut?

19. I think I will take a quart of oysters.

20. All right, sir; you can have what you want.
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LESSON XXXII.

OUT DRIVING

1. Suppose we take a drive, what do you saj^?

Mim. «. ^.mm^ik. m. ^p. m. m.

2. I think that will he very pleasant.

3. Shall we take a cah?

4. Cabman, what will you char^ to drive us around the park?

5. Cabman, we want to drive around the city; what are your

charo^es ?

6. I will drive yon tlirough tlie park and back for a dollar.

7. Suppose we take a bug^y, and (h'ive ourselves.

8. What will you charge us for a buggy and a gentle hor?e?

9. I will let you have thom for three dollars an Iiour.
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10. That is too much; I will give you two dollars.

11. You will have to leave a deposit, for I don't know you.

12. L?t us drive to the park and see the fine turnouts.

13. What a fine view there is from this hill !

14. It is too hazy now, the view is better on a clear day,

15. The roads are in fine condition for driving? to-day.

IG. The roads are rather muddy after the rain.

17. This is a fine road for driving; it is so level.

18. Driver, I want you to point out all the si<(hts to us.

19. This is deliglitful weather for driving; the air is so

clear.

20. We had better go home now^ for it is getting late.
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LESSON XXXIII.

WITH A LAWYER.

1. Good ir.orning, sir, what do you wish ?

Mis. j^^- '^'p- m- m m. m^iec

2. I want to consult a lawyer, and have been recommended

to you.

3. Very wt^ll, sir, what is the trouble?

4. My partner has broken Ills agreement, and I am going to

sue him.

M' Mo
5. Did you have any written contract ?

6. Yes; this is our contract?

7. But this is Chinese; you must have it translated for me.

8. 1 have been sued by my former partner for a tlionsand dollars.

i^.mp-B.mmm.:Jj&-jE^. #.**. fte. "^^i* „

9. He accuses me of having cheated him.
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10. He says that I liaven't given him his share of the profits.

11. What will be j^our fee for conducting my case ?

12. AVell, I expect first a retainer of ten dollars.

18. If we win the suit 1 will charge yon fifty dollars.

14. Yon liave a very clear ca^e.

15. ]f there is no written contract you liave no redress.

IG. 1 have witnesses who heard tlie agreement made.

17. Tt/s always better to have a written contract.

18. Do you think I shall be able to recover damages in

this case?

It). You can, if yon can prove that it was not your own fault.

20. I have no doubt we shall win the suit.

m.mp-1^- ->. ^.'I'Pm- "A-mMm.
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LtSSON XXXIV.

AT COURT.

iif m
1. Orticer, what was this man arrested for?

2. I saw him beating a boy with a stick, your Honor.

3. Prisoner, what have jou to say to this charge?

4 He broke my window, your Honor, and it made ma angry.

5. Prisoner, you are accused of murder, are you guilty

or not guilty.

6. I want to consult counsel, before entering a plea.

7. Your Honor, my client demands a trial before a jury.

8. Very well; I will release him on one hun(h'ed dollars

bail.

9. Your Plonor, this prisoner is accused of robbery.
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10. 1 am innocent of tlie charge, your Honor.

11. I can prove an alibi.

12. I will put you under a thousand dollar bond.

13. Prisoner, this man accuses you of striking him.

14. AVhat have you to say to the charge?

lo. May it ]>lease your Honor, I struck him in self-

defence.

IG. l^on't you know it is against the law to carry

concealed weapons?

17. This man threatiMied my life, and I was afraid of hiu).

18. You should have api)ealed to the police for protection.

19. As this is your tirst ollence I will not line you

this time.

20. May it please your Honor, I was sick and not drunk.
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LESSON XXXV,

TRAVEL ON THE RAILROAD.

5 m m 1^0

1. I want a ticket to Chicago.

2. What is the fare from New York to S.m Francisco ?

3. Do you want to go first or third class?

4. I want a second class ticket to San Francisco.

5. It will cost you seventy dollars.

6. I would like to have this trunk checked to Boston.

7. Let me see your ticket.

8. Here is the check for your trunk.

^^Mi^m. #. ^4 Miff ^l^o

9. At what time will the train leave for New York ?
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10. It will leave liere at four o'clock.

11. Wiiere do we change cars for Ogden ?

12. You change cars at Onialia.

13. When shall we arrive at Chicav'u?

14. The train is due there at six o'clock

.

Id. AVe are late and shall miss our connection.

16. Am I on the right train for New York,

17. This is an express train for Saint Louis.

15. You are on the wrong train.

19. Conductor, I want to get ott' at the next station.

20. We are thirty minutes behind time.
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LESSO?T XXXVI.

TRAVEL ON A STEAMSHIP.

1. I want to secure a cabin passage to Hongkong.

2. How much is it ?

3. We charge tliree linndred dollars for the first cabin to China?

4. Has there been no rechiction at all in the rates?

5. No, that is the regnlar price.

6. How much is it for a second class passage?

7. We get one hundred dollars for the second class.

8. I think we will go in the steerage.

9. All right, that is much cheaper.



145

y^ ^-H^

^ 'k f^

TAP, 'FO .SUN

- m m 'M -^ m m m &: m
'ngo ^seung toiig' yat, ko' .t'au ^taiig ^ch'ong wai' ,fan

m mo
^heuiig 'kong

^ki (to .ngan ^ni

H® m m ^ '& m \^i m ^ '^ -Xo

.t'au *taiig liak^ wai' Jan .t'ong jSan in' <sam pak, .man

yat, heung' <ta 'mo 'kam ka' 'ma

s ^ % m nmm. m. %^o
*m6 hai' <chan sat. tik, ka' .ch'in ke* lok,

^ n m m ^-^n^ ^ %o
ngi* ^tang hak, wai* in' '^ki ^to .ngan <ni

Jc - m ^ii.^-i? X.
ngi* ^tang hak^ wai* in' yat, pak, .man

A 1^ m iz m ^ B&o

•ngo tap, tai* ^cli'ong pa* lok,

fu n ^\- T^ # ^o
*h6 (le .p'ing tak, <to



14G

10. On what day does the steamer sail?

11. The boat sails on May fourth.

12. Shall we liave a rou^h passage, do yon tliink?

13. No; tlie ocean is very cahn this month.

14. We fear there will he a cyclone on the sixth of this

month.

15. How tlie boat does pitch.

16. I am very seasick.

17. We are sailinjr against the wind.

18. The sailors fear that tiiere will he a storm.

10. We are in sight of land now.

20. We shall arrive at Yokohama to-morrow morninjr.
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LESSON XXXVII.

AT THE CUSTOM HOUSE.

1

.

I came to get a passport.

2. You want a return certificate, don't you ?

3. Yes, sir; please give me one,

4. How long have you been in this country ?

5. I liave been in New York ten years.

0. How old are you, and in what l)Uhiness ?

7. I am fifty-live years old, and liave bet-n in the tea

mM-^^i&M^-M'!}^!fi^A-^Mp- M- m. li.it.

business.

8. Let me measure to see liow tall yon arc.

9. AVh it is your name?
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10. My name is Ah AVing.

I. Have you a family, or do yon own any real-estate?

12. I have a wife and child in New York City.

13. I own two tlionsand dolhirs wortli of roal-ostate in

Cincinnati.

^lllfllj'^Hfic

14. What liave you got in your trunk.

15. 1 will open it and let you see.

10. You will have to pay duty on this piece of silk.

17. I bought it for my own private use.

18. AVe don't care how it is to be used ; you will have to pay.

!!i.'irji!!.-^i#^PH.:^i>|.ia:.!^MB*tf!.M!!i(aitS^.ti:.tto

19. You can't have your bagsage until the duty is [mid.

20. We must confiscate all sniu'.'jrk'd goods.
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LESSON XXXVIIl.

IN A BOARDING HOUSE OR HOTEL.

mM i^ :^ mm h*. $f^®=

1. Is the ini^itress of the house in?

'^mmmm:^^.M^mmmmo

2. Yes, walk into the parlor.

3. Take in my card, j^least'.

#• m-m- mm. m^i*.

4. She will be in f-hortly.

5. I want to engage a room and board here.

0. There is a front room that you can have.

7. How much do you a^k per week for a room with board 7

8. I always get ten dollars a week.

9. That includes fuel and light, doesn^t it?
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10. Yes, sir; everything to make you comfortable.

11. We breakfast at eight o'clock in the morning

12. Eegister your name here.

13. Porter, show this gentleman to room twenty-five.

14. Call me at six o^clock to-morrow morning.

15. Make a fire in my room and bring up some water

16. Let me see the bill of fare.

17. I want some rolls and a cup of coftee.

18. I am going to leave to-day.

19. How much is my bill ?

20. The whole amount is fifteen dollars.
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LESSON XXXIX.

WITH A JEWELLER OR A STATIONER.

m- f^ mmm. h#.^. m\&&^,

1. I want to see some good silver watches.

2. Do yoii want a stem-winder?

3. Yes, I want a niediiim-sized one.

4. What is the price of this one ?

5. I want to buy an alarm clock,

6. Here is one for four dollars.

7. How much does this gold watcli cost?

8. This diamond rinjr is valued at seventy-five dollars.

9. I want to get a plain gold ring.
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10. I can sell you this pearl ring very cheap.

11. ^fy watch is out of order, please repair it for me.

12. What kind of paper do you want?

13. I want some note-paper and a bottle of ink.

14. You may give me a package of envelopes^ too.

15. Don't you want some Christmas cards?

IG. I want a first reader and a copy-book.

17. If this autograph album is cheap I will take it.

18. It's only fifty cents; very reasonable indeed.

19. Don't you want to buy a frame for your picture?

20. I want a lead pencil and a piece oi rubber.
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LKSSOX XL.

GENERAL CONVERSATION.

1. How do yon do, Mr. Lang?

2. I ain very well, thank you.

3. I am «:lad to lind you speak English so well.

4. When^ did yon learn English?

5. I learne.l it at Snnday-sohool.

6. I learned it in China before I came here.

7. How long have you been in this country?

8. And how do yon like tho United States?

9. I have been liere five years, and I like it pretty well.
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10. I sliould like very much to go to Cliina some da5%

11. Yon will like China better than I do this country.

12. I slionld be glad to have yon call on me when yon can.

13. Do yon know Mr. so-and-so?

14. I .shonld like to have yon visit my school.

15. The school is open on Monday evenings.

16. Do you go to church?

17. I used to go, but do not now.

j^.mh^.ib: n- ^. m. m- m.

18. Why don't you go now?

19. I have to work on Sundays.

20. You shonld always try to go to chnrcli when you can.
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LESSON XLI.

LAUNDRY SUPPLIES.

1. Do you want any goods to-day ?

2. Wliat kind of soap have you ?

3. I have pure laundry soap.

4. I can sell you a box of it for three dollars.

5. Please send me two boxes of starch with the soap.

6. Do you want sal soda, linio and liquid bluing?

7. You can send 100 pounds of soda and six bottles

of bhiiu":.

8. I have plenty of lime yet.

9. Don't you wish some wrapping paper?



165

— + pg •!$

'SAI <I CHAP. FO'

•ni <kam yat. in* fo' •ma

•ni 'yau <pin yeiing* ^k^n <ni

•ngo 'yau ching' ^jfai <i 'kan

IB H !S. - ^. fi^ m M n.M i^^ B&o
,siim .man yat, <seung 'ngo chau* m«ii* tak, ko' 'ni lok,

m. m m. - m. ^ m m m m.mmo
•lin *kan yat,.ch*ai sung' 'leung <seung ^clieung^fan .lai la'

A^ f^> 3^ W m^ M- R n tK Bio
*ni iu' ^ch'ing .im sak. <fui k'ap. <ch'ing *soi 'ma

-t m - s m. n m. & :^ m. n
sung' yat, p«^k, .pong ,ch'ing .im k'ap. 16k. ,chun tClring

Vsoi .loi la'

A ^ ^ M^-^ M^c
•ngo 'yau *li6 jto sak. Jui ^che

•ni iu' (pau <i 'chi .m ^ni



166

10. Oil! yes, I would like fiv6 reams of paper.

11. Is'nt there anything more yon wish ?

12. I have everything now except twine and wax.

13. Yon may give me one ponnd of twine and two of Japan

wax.

14. Do you sell rice to?

15. Yes, our best rice is worth six and a half cents

a pound.

16. That is too high a price.

17. I will give you six dollars for a hundred pounds.

18. I cannot sell it so cheap.

m.mm ^« mm. ^o
19. Well, I will give six and a quarter for it.

!i«-j^!!i«g.^fe'*.§.*s m^. mm.
20. All right, T will let you have it for that.

m»iiLM.mi&m.m.mp.m.m lo
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THE MONTHS.
it!i 41 ^

January

February

March

April

May

June

July

August

September

+ ^ ffil

^ 1^
NGUT. FAN

iE H
cheng ngiit,

- H
ngi' ngiit,

H H
'earn ngut,

IS fi

si' ngiit,

5Bl H
ng ngiit.

H
16k. ngiit.

-k n
ch'at, ngiit.

A H
pat, ngiit.

Jl ;i

'kau ngiit.
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October

November

December

Ji ^ ffi

+ ;i

sap. ngiit.

+ — n
sap. yat, ngiit.

+ - B
sap. ngi* ngut.

DAYS OF THE WEEK, ft ^ H ^
iS^^M^M ^ -LAI PAP YAT. .K'l

Sunday H ^
# <£ "lai pai' yat.

Monday . H ^ —
®t i£ -lai pai' yat.

Tuesday

Wednesday

i& 1^ {£

Thursday

mm \&

m n ' —
lai pai' iigi

iH n —
lai

^•9
pai <sat]

IS n m
"lai pai' si'
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Friday

Saturday

JH n JL

lai pai' *iig

m n
lai pai' 16k.

LEGAL HOLIDAYS. j^ jll B
l^lji^ii. Me^lJfSB^ FONG'KA'YAT.

New Year's ^ ^
Jl^ ^35B#. san .nin

Washington's Birthday ^ ^ »il ^ H
#'5^®Bt. ^S^B$1£. .wa .sing tan* ,sang yat.

Decoration Day ^ M ^k M S
tf^^^JE i& isau 'ching .fan niu' yat.

Independence Day (Fourth of July) jt S H
tB». i£ m±M^Mi}L) lap. kok, yat.

Labor Day tA X B
^Ja (£ fongMuingyat.

Election Day ^ ft t M H

#,:^E« ife <kung *ku <kun .tin yat.
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Thanksgiving Day m # H
^m&^. iS che* .sani yat.

Christmas M m ^ H
smm&m .ye isu ^sang yat.

Sunday m. n
ff<£ *lai pai' ynt.

THE NUMERALS
SU' MOK. CHI-

1. I One

yat,

2, II Two A -
ngi'

3. Ill

4. IV

o. V

6. VI

Three

Four

Five

Six

m J^

sam

# 129

si'

fit 3t

"g

/•»

16k,
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7. VII Seven m
ch*at,

-b

8. VIII Eight

pat,

A

9. IX Nine

mm *kau

A

10. X Ten

sap.

+

11. XI Eleven + —
Mj&^ sap. yat.

12. XII Twelve + —

tiiii^ sap. ngi*

13. XIII Thirteen + —

U% sap. iSain

14. XIV Fourteen + IB

m% sap. si'

15. XV Fifteen + 3l

*tt^ sap. *ng

16. XVI Sixteen + .J-

^mx sap. 16k.

17. XVII Seventeen -h 4:

m^^ sap. ch'at,
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18. XVIII Eighteen

19. XIX Nineteen

20. XX Twenty

21. XXI Twenty-one

30. XXX Thirty

40. XL Forty

mm
50. L Fifty

60. LX Sixty

70. LXX Seventy

80. LXXX Eighty

90. XC Ninety

-\' A
sap. pat,

-h X
sap. 'kau

- +
ngi" sap.

::: + —
ngi' sap. yat,

' +
iSam sap.

m +
si' sap.

m. +
•ng sap.

+
16k. sap.

-k -h

ch'at, sap.

A +
pjit, sap.

% -h

•kau sap.
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100. c One hundred — 1^

ia.mjin^'j yat, pak,

200. CO Two hundred . W
WMiiLn ngi" ptik.

500. D Five hundred 3s: W
WikMmm *ng pak,

1,000 M One thousand — =P

iS.il-E yat, iCh'in

IQ.OOO X Ten thousand .^ n
5^.^E yat, man*

1.000,000 M One million - s n
iisL,mmn^ yat, pak. man'

1st First ^ —
#Bti1fc tai* yat,

2nd Second ^ H

3rd Third

4th Fourth

oth Fifth

tai ngi

m H
tai* iSani

m K
tai* si'

^ 3l

tai* 'ng
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6th Sixth

fi-fc

7th Seventh

m^±

8th Eighth

z.±

9th Kinth

vnm-t

lOth Tenth

nth Eleventh

12th Twelfth

13th Thirteenth

14th Fourteenth

15th Fifteenth

16th Sixteenth

m /»

tai' 16k.

^ t
tai' ch'at,

m A
tai' pat,

'^
.^

tai' , *kau

H +
tai* sap.

m + —
tai' sap. yat,

m + Zim-

tai* sap. ngi*

^ + H
tai* sap. isam

^ + m
tai* sap. si'

^ + 31

tai' sap. |ig

^ + 7^

tai- sap. 16k.
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17th Seventeenth

18th Eighteenth

19th Nineteenth

20th Twentieth

21st Twenty-first

30th Thirtieth

40th Fortieth

50th Fiftieth

60th Sixtieth

70th Seventieth

80th Eightieth

IS + -k

tai- sap. eh 'at,

% + A
tai* sap. pat,

^ + %
tai: sap. 'kau

% - +
tai* ngi' sap.

% - + —
tai' ngi' sap. yat,

^ "^ +
tai- .sam sap.

1^ n +
tai" si' sap.

% 5 +
tai' 'ng sap.

^ +
tai' 16k. sap.

% ^ +
tai" ch'at, sap.

% A +
tai* pat, sap.
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90th Ninetieth

tai- 'kau sap.

100th Hundredth

tai' yat, pak,

1,000th Thousandth

tai* yat, iCh'in

1,000,000th Millionth

tai* yat, pak. man'
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FORMS OF LETTERS.

Boston, Mass., January 3, 1888.

Messrs. Jones and Knott,

Gentlemen

:

Please send me five boxes of starch at your earliest

convenience, and charge the same to my account.

Yours truly,

New York, February 10, 1882.

B. F. Sanford, Esq.

Dear Sir:

Please call, with samples of your best Oolong tea

to-morrow morning, between nine and eleven o'clock,

and oblige,

Yours very truly.

Philadelphia, Pa., March 8, 1887.

T. H. Smith & Co.

:

Gentlemen

:

We beg to inform you that the rice received from

you yesterday is of a very inferior quality. Please

send us some of a better grade, and oblige,

Yours very truly.
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Chicago, 111., April 15, 1880.

Union Pacific R. R. Co.

Gentlemen

:

Please inform me of your present rates for ord

class passage from here to San Francisco, and oblige,

Yours truly,

Brooklyn, May G, 1885.

Pacific Mail Steamship Co.

Gentlemen

:

Please send me the dates of sailing of your vessels

to and from China, for the ensuing three months, and

oblige,

Yours very truly,

New York, July 15, 1883.

To THE PoSTMASTEli OF NeW YoRK.

Dear Sir:

About four months ago, I sent a registered letter

to Mr. of Hongkong, I have just been informed

that is has not yet been received. Will you kindly

investigate the cause of delay, and oblige,

Yours very truly,
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Jersey City, N. J., June 4, 1886.

Richards & Co., 61 Broadway, N. Y.

Gentlemen

:

Please inform me of the present rate of Hongkong

local currency dollars, and oblige,

Yours truly,

Newark, N. J., August 20, 1886.

Dear Teacher :

Since closing out my business in New York I have

opened a tea store in this city, and am glad to inform

you that my prospects of success are very good. But 1

miss you and the Sunday School very much. Hoping

that you are in good health and that you will let me

hear from you soon.

I remain very respectfully your scholar,

San Francisco, September 3, 1881.

Mr. Newhall,

Dear Friend

:

I am happy to inform you that I arrived here safely

this morning, after a journey of seven days. The

steamer for China sails the day after to-morrow. I will

write you again when I reach home. With kind regards.

I am,

Your sincere friend

,
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Hongkong, October 1, 1881.

Mr. Newhall,

Dear Friend

:

I arrived safely yesterday, thanks to a kind Provi-

dence, after a quiet voyage of twenty-five days. I found

my tjaimily well, and overjoyed to see me. It is very

pleasant to be home once more, though I miss you and

all my kind friends in America. Please remember me

to them all with my best wishes for your happiness.

I remain your respectfully,

Hongkong, November 10, 1882.

Mrs. Newhall,

Dear Madame

:

My stay in China will be much shorter than I had

expected, and my intention now is to return to America

in the **City of Peking '' which is to sail on the 20th of

next month. It will be very pleasant to see all my kind

friends again. With sincere regards, I am,

Your sincere friend,
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